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1 ÚVOD

Tradice lidové kultury mají v současnosti různé podoby, někde velmi nápadné, slavnosti Jízdy králů, hodů. Nebo se objevují v některých stránkách života, aniž bychom si to uvědomovali. Tradice jsou mezi námi a působí na mezilidské vztahy, způsobují změnu chování jak jednotlivců, tak i celých kolektivů. Postupem času a doby mění tradice kultury své funkce. Jedná se o hodně složitý proces, který má v jednotlivých částech regionu Slovácko jak stejné, tak diametrálně odlišné rozdíly. Schopnost lidové kultury se přizpůsobit, její mnohotvárnost a proměnlivost přijímat nové prvky jsou jedním z velkých předpokladů jejich dlouhé a přetrvávající životnosti a životaschopnosti v současném komplikovaném světě. 

Proto se rádi a s láskou obracíme s vědomím a cílem k tradicím lidové kultury, ceníme si jejích hodnot-estetických, etických i výchovných. Vážíme si schopnosti lidové kultury, která napomáhá k utváření hodnotných, pevných a upřímných vztahů, které se uskutečňují i v tom nejmladším pokolení. 

Dětský folklor vyrostl z potřeb dětí, z jejich zájmů a zálib, z nich samotných. Odráží se v něm, co dítě prožívá, o co se zajímá, co vnímá všemi smysly. Spojil prvky staré tradice a aktuální živé prvky dětské tvorby, jejíž estetické hodnoty jsou nevyčíslitelné. 

Dětský folklor se stal nejpřirozenějším materiálem pro práci dětských souborů. V Kunovicích je tradice folklorních souborů bohatá a stále živá.

Od dítěte jsem ve folklorním „krúžku“ v Kunovicích vyrůstala. Byla jsem od malička obklopována krásou lidové kultury Slovácka, konkrétně Kunovic. Folklor byl pevnou součástí mého světa, mé fantazie. Vše se odehrávalo přirozeně a bezprostředně. Přitom se v tomto období utvářela moje osobnost, můj postoj vůči světu, okolí, lidem, které v něm působili a vystupovali. 

Ve své diplomové práci chci ověřit a zdůraznit význam souborové činnosti, její pozitiva pro rozvoj osobnosti u dětí. Vždyť dětská duše vyžaduje v každém období vlídný přístup a lásku, aby je mohla oplatit svou průzračností. Hlavně si to všechno potřebujeme uvědomit my dospělí, co vše se v té malé schránce skrývá, abychom se dokázali podívat kolem sebe a věci viděli trochu jinak. Tak trochu dětskýma očima.

2 TEORETICKÁ ČÁST

2. 1 KUNOVICE

2. 1. 1 OBECNÁ CHARAKTERISTIKA

Kunovice se nacházejí na jihovýchodní Moravě, v jihozápadní části Zlínského kraje, 3 km jižně od Uherského Hradiště v nížinné části regionu Slovácko, v oblasti zvané  Dolňácko. Leží v nadmořské výšce 185 m, na řece Olšavě, nedaleko jejího ústí do řeky Moravy. Jsou rozloženy na ploše 2 854, 9 ha v úrodné nížině Dolnomoravského úvalu. Z jihu jsou ohraničeny Hluckou pahorkatinou, patřící k Vizovické vrchovině, ze západu pak pohořím Chřiby. V roce 1993 byl Kunovicím, na základě schválení parlamentní heraldické komise z 5. listopadu udělen znak vycházející z nejstarší podoby pečetního symbolu, zjednodušeného motivu Agnus Dei, z roku 1600. Popsaný byl následovně: „V modrém štítu stříbrný ohlížející se beránek se zlatou zbrojí pravou přední nohou přidržuje zlatý kříž se stříbrnou dvoucípou korouhví.“(TEJKAL J., 1998). Roku 1997 se staly Kunovice městem se zhruba 5000 obyvateli. 

2. 1. 2 HISTORICKÉ POČÁTKY

Město má díky své poloze na křižovatce starobylých obchodních cest bohatou historii. Svědčí o tom množství archeologických nálezů již ze starší doby kamenné. V době velkomoravské bylo dobudováno zdejší slovanské mocenské ústředí ve středním Pomoraví na území dnešního Uherského Hradiště a Starého Města. V téže době  leželo na území dnešních Kunovic několik osad, jejichž funkcí bylo střežení přístupu k centru Velkomoravské říše. Soustřeďovala se zde nejen moc, ale také řemesla, trh i obchod, stejně jako kultura.

Po zániku Velké Moravy a připojení Moravy k českému státu se Kunovice stávají správním a církevním centrem nově vzniklé pohraniční lucké provincie. Dochází však také k částečnému odlivu místního obyvatelstva. Název Cunovitz zřejmě pochází od franckého knížete Kuna, jehož potomci se nazývali Kunovici. První písemná zmínka o Kunovicích pochází z roku 1196, dochována je dodnes listina, resp. její opis dokládající tuto událost pravděpodobně ze dne 13. ledna toho roku. Královská osada Grúň se zeměpanským hradem a tvrzí byla na čas i biskupským sídlem. Ve stínu nového královského města došlo k celkovému oslabení významu Kunovic jako vojensko-strategického bodu. Jako řemeslnicko-obchodní středisko však Kunovice brzy získaly svá privilegia zpět, bez ohledu na těsné sousedství nově vzniklého města Uherské Hradiště. Poměrně brzy byly obnoveny trhy, várečné právo
, řemesla, vlastní špitál a další a od počátku 15. století jsou Kunovice titulovány jako městečko mající svou samosprávu, včetně soudní pravomoci s právem hrdelním
. Pro svou výhodnou zeměpisnou polohu byly Kunovice zemědělskou oblastí známou ovocnářstvím, zelinářstvím a vinařstvím. Vinohrady v Kunovicích byly rozsáhlé, v polovině 18. století zabíraly plochu přes 48 ha. V roce 1900 tu bylo celkem 32 vinohradů.

Z rodů, které se postupně na Kunovickém hradu vystřídaly, přijaly čtyři z nich přídomek „z Kunovic“. Po roce 1609 se Kunovice stávají součástí ostrožského panství, se kterým později přešly jako pobělohorský konfiskát do rukou Lichtenštejnů. 

Ráz Kunovic se podstatně změnil postavením Vlárské dráhy v roce 1888. Nastal poměrně značný rozvoj v oblasti hospodářství. První světová válka zbrzdila rozvoj obce ve všech směrech. V počtu padlých vojáků se obec zařadila na jedno z čelních míst v celém regionu. K rozvoji dochází v 2. polovině 19. století, kdy počet 69 živností se postupně zvýšil až na 377 pod dohledem vlastního živnostenského společenstva. Typickou kunovickou živností byli podomní živnostníci tzv. „handrláci
“. 

Ani druhá světová válka se Kunovicím nevyhnula a poznamenala život ve městě. Navzdory dvěma ničivým válkám v průběhu první poloviny 20. století zůstaly Kunovice významným střediskem průmyslové výroby a zemědělství. V obci pracovaly dvě cihelny
, obzvlášť známá byla Abrhámova cihelna, kterou v roce 1898 koupil Josef Abrhám
, parní mlýn, nástupce někdejšího vrchnostenského mlýna bratří Ottů s elektrárnou z roku 1911, továrna na ocet bratří Horsáků založená rovněž v roce 1911, jež byla postupně rozšiřována na konzervárnu zeleniny, později na podnik Otma- Slovácká Fruta. V současné době je nazýván Hamé Babice. K nejvýznamnějším strojírenským závodům patřil Let Kunovice a. s. zbudovaný v padesátých letech z bývalého závodu Avia postaveného v roce 1937, známý výrobou mnoha letadel (L 13 Blaník, L 29 Delfín, Z 37 Čmelák, L - 410, L -  610), řadu z nich můžeme spatřit v současné době v leteckém muzeu. Letiště Kunovice má mezinárodní statut, v roce 1990 zde přistál před svou návštěvou Velehradu papež Jan Pavel II. Strojírenský průmysl mohou také reprezentovat podniky mrazíren a chladíren Rochus.

V období normalizace byly Kunovice přičleněny k Uherskému Hradišti jako jeho čtvrť.

V roce 1990 občané v místním referendu vyjádřili svoji vůli město osamostatnit a začala se psát novodobá historie samostatných Kunovic.

Roku 1997 byly Kunovice určeny městem. Může se chlubit nově vybudovaným středem města s novou radnicí, náměstím a zachráněnou budovou bývalé obecné školy, kde v současné době sídlí polytechnický institut. Za pomoci města se díky nadšencům a hlavně dobrovolným pracovníkům z kulturní komise podařilo obnovit tradiční slavnosti a formy lidové kultury. Z bohatého kulturního dědictví čerpá pět místních dětských folklorních souborů, které po řadu let získávají řadu ocenění v krajských i celostátních soutěžích a přehlídkách a dospělý Handrlák a Kunovjan, který stále patří k nejlepším souborům v republice. 

2. 1. 3 KULTURA, TRADICE, ZVYKY OD MINULOSTI PO SOUČASNOST

2. 1. 3. 1 Obnova a udržování tradic v Kunovicích

Zlepšení organizačních možností kulturního života v Kunovicích byly podmíněny vydáním tzv. spolkového zákona v Rakousku-Uhersku v roce 1867. Nejvíce obohacovaly kulturní a společenský život Kunovic folklorní tradice. Na společenském dění se v Kunovicích největší měrou vždy podílely různé spolky a sdružení. V padesátých až šedesátých letech se Osvětové besedě podařilo za nepříznivých podmínek a za nepříznivých politických poměrů tehdejší doby, udržovat kunovické tradice. Hodně utrpěl svébytný společenský život Kunovic v době, kdy byly součástí Uherského Hradiště. Organizace tradic, zvyků a kulturních akcí byla na nějaký čas přerušena, v této době zanikla i Jízda králů. Skupině mládeže, která udržovala a pěstovala folklorní tradice, se říkávalo a stále říká „krúžkaři“. V roce 1994 byla založena Nadace tradic Kunovic
, která byla v roce 1996 nahrazena Občanským sdružením Kunovjan. Na mnohých kulturních událostech a aktivitách se podílel hasičský sbor, jež byl založen v roce 1864. I v současné době je hasičský sbor nedílnou součástí téměř každé větší kulturní události ve městě. Největšího rozkvětu dosáhla spolková činnost v meziválečném období, která byla rozvíjena oběma nejsilnějšími politickými stranami - lidovou a agrární. V období okupace vystupoval a zkoušel „Na Pálenici“
 divadelní spolek Tyl,  na jehož činnosti se podíleli členové zrušených spolků Sokola a Orla. O jeho kvalitě vypovídá skutečnost, že se spolkem spolupracovali přední čeští herci, např. Theodor Pištěk, Jan Pivec a další. K největším a nejpodstatnějším změnám došlo po osamostatnění Kunovic, v roce 1990. V obci začaly aktivně pracovat spolky: Přátelé starých tradic a Osvětová beseda. Hlavním organizátorem kultury se stala i kulturní komise rady obce. Mezi každoroční akce patří výstavy, plesy, zábavy, oslavy výročí, slet čarodějnic, premiérové vystoupení ke Dni matek, kterého se zúčastňují všechny dětské folklorní soubory, adventní koncert, vánoční koncert dechové hudby, vánoční zpívání pod vánočním stromem, aj. V období od Tří králů do Popeleční středy, v době plesové sezóny či masopustu, neplatily žádné stavovské a politické rozdíly. Kunovické krojované bály byly známé v celém širokém okolí. Na bály chodili všichni, co se chtěli pobavit nebo si zatancovat. Z důvodu, že bylo v sálech většinou plno, zavedl se nový zvyk na tancování pro krojované a pro nekrojované nebo tancování na barvy
.Důležitý mezník ve spolkové činnosti nastal počátkem 50. let 20. století, kdy činnost většiny fungujících spolků byla zrušena. Jedinými spolky, které si udržely určitou samostatnou aktivitu, byli požárníci, svaz žen a svaz mládeže. Folklorní tradice po řadu let uchovával Slovácký krúžek, od roku 1969 soubor Kunovjan. Význam tohoto souboru pro Kunovice klesl v době sloučení Kunovic s Uherským Hradištěm. 

2. 1. 3. 2 Koloběh tradic a zvyků v Kunovicích

Kulturní události se vázaly na chod občanského a církevního roku. Občanský rok se podle Slunce dělí na čtyři roční období, určující rytmus života. V církevním roku hrála největší roli postava Ježíše Krista, z jehož života se odvíjely jednotlivé doby a svátky. 

Poslední zábavou občanského roku bývala ještě v období první republiky Kateřinská zábava. Následovala čtyřtýdenní příprava příchodu Ježíše Krista, advent. Zimní podvečery a večery byly věnovány především domácím pracím (draní peří, přadení), při kterých se vyprávěly nejrůznější strašidelné pověsti a historky o hastrmanech či čarodějnicích, příběhy z  mládí nebo události v obci. Obchůzka o svátku sv. Mikuláše 6. 12.  má v Kunovicích stálou tradici a patří k tradičním živým zvykům doby adventní. Po dědině chodí výrostci převlečení za dobrosrdečného Mikuláše, kterého doprovází čerti, démoni zla a andělé, zosobnění dobra. Dříve Mikuláš obdarovával skrovněji-jablíčky, oříšky, sušeným ovocem, cukrovinkami, postupem času a doby to jsou drobnější dárky, cukroví a ovoce. Nezbedné děti vždy napomínal, případně čert je pošlehal metličkou. Často rodiče dětem postavou Mikuláše pohrozili, když zazlobily či zalhaly. Tato tradice se dodržuje dodnes nejen v Kunovicích a má stále stejnou výchovnou funkci. Postavou na strašení bývala také „uca“
, která chodila po domech v den sv. Lucie
. V lidové tradici patří obcházení Lucek k nejvýznamnějším v období  před Vánoci. Na Slovácku, tedy i v Kunovicích, chodívala zpravidla jedna nebo tři ženy, záhadně vyhlížející, mlčenlivé a zahalené do bílé plachty, kterou si dávaly přes hlavu s ošatkou nebo ošívkou
 na mléko, ve tváři nabílené moukou. V ruce měly husí křídlo, vřeteno, vařečky nebo proutek. Nemluvily, aby se neprozradily. Nářadím klepaly děti a ženy po prstech a po rukou. Jejich původně škodící funkce
 se v lidové tradici změnila na trestání a kárání neposlušných žen a dětí. Na vánoční svátky byla rodina pospolu, hospodářka měla uklizeno, hospodář poklizený dobytek, vše nachystáno tak, aby nemuseli přes svátky pracovat. 

Současnou kunovskou vánoční tradicí v posledních 15 letech se stalo Vánoční zpívání. Na zlatou neděli se sejdou všechny kunovské folklorní soubory, sbory a muziky. U vánočního stromu před městským úřadem navodí všem přítomným tu správnou předvánoční atmosféru. Pro děti je přichystána výslužka, většinou buchty, které napeče paní místostarostka společně se zastupitelkami města. Je to vždy milé setkání a zastavení se v předvánočním shonu a stresu, kdy bychom si měli připomenout původ Vánoc, jako oslavy narození Ježíše Krista.

Na Štědrý den se držel půst, neobědvalo se, ale ke štědrovečerní večeři se usedalo již po zešeření většinou kolem čtvrté hodiny. V katolických rodinách začínala večeře společnou modlitbou, rozdělováním a lámáním oplatků, jako znaku vzájemné lásky, svornosti a snášenlivosti. Oplatky se namáčely v medu. Po oplatcích se podávala polévka a po ní krupice s máslem, cukrem a medem. Dalším chodem bývaly vařené hrušky, švestky nebo durancie
. Na to se jídávalo syrové ovoce a ořechy. Současný jídelníček o Štědrém dnu se začal tradovat asi od 20. let 20. století. Při večeři se vzpomínalo na zemřelé členy rodiny, v tento den se pamatovalo i na dobytek, kterému byl dopřán chleba s medem. Po večeři přinesl otec rodiny do hlavní obytné místnosti vánoční stromeček, který býval ozdobený jednoduchými ozdobami
. Rodina si společně u něj zazpívala koledy a rozdávaly se dárky. Většinou se jednalo o potřebné a skromné dárky. U stolu se pak ještě sedělo, povídalo a třeba věštilo z rozkrojeného jablíčka
. Postupem času se stromeček začal zdobit honosněji kupovanými ozdobami, dárků přibývalo a ztrácel se původní význam Vánoc. Na Štěpána chodili muži po koledě, byl nazýván den slobody pro všecky muže
 a také den, kdy si ženy své muže předcházely. Ráno jim k posteli chystaly šaty i s botami a přáním, aby jim neodešel za „inú“
. Také je umývaly studenou čistou vodou, aby muži zůstali zdraví a krásní. Nový rok se slavil v rodinném kruhu, v tento den naopak hospodář podával šaty hospodyni, aby neodešla a zůstala u něj. Konec roku se začal slavit na tanečních zábavách až od 50. let 20. století. Dalším velkým svátkem býval svátek sv. Tří králů
. Na tříkrálovou obchůzku se většinou chystali chlapci z chudších rodin, oblékali dlouhé bílé košile a papírové ornáty
, na hlavu si nasazovali mitry
 z papíru. Takto převlečení obcházeli obec po koledě. Nejprve nad hlavní dveře stavení napsali K+M+B, po té byli pozváni dál a byli obdarováni penězi. V současnosti je Tříkrálová sbírka organizována charitou církve. Období od Tří králů do Popeleční středy je obdobím masopustu. Na Popeleční středu se dodnes slouží mše svatá, kdy kněz věřícím klade na čelo popel z jívových kočiček ve znamení křížku a držívá se také půst od masitých pokrmů.

Na konci období masopustu se dodnes chodí na fašank
. Dříve se slavíval od neděle do úterka a končíval taneční zábavou v podvečer Popeleční (Škaredé) středy. Hospodyňky po bohoslužbě smažily koblihy a chodili babkáři či fašančáři. Ti hráli a zpívali po dědině, sbírali voňavé koblihy, dostávali peníze. Hlavní postavou fašankového průvodu byl a je v Kunovicích medvěd. Všem se zavdávalo víno nebo slivovice a při obchůzce se zpívalo:

„Pod babky, pod babky, pod babušky,

my všecko berem, aj puané hrušky.

Paní mámo, paní mámo, černý šorec
 máte, 

také-li nám, také-li nám, kúsek suanin dáte?

Tady nám nedali, tady nám dajú, 

komára zabili, suaniny majú.

Toto muadým, toto starým, toto na konopě,

toto starým, toto muadým na kúdelné gatě
.“ (přílohy)

Od 60. let 20. století začali po fašanku chodit i tanečníci v krojích a tanečnice v lidových maskách
, celý průvod vede dělostřelectvo s atrapou děla, se kterým střílejí a upozorňují občany města, že probíhá fašanková obchůzka. Většinou jde o mládež z hodové chasy, ale hlavně jsou fašančáři mládež a děti z folklorních souborů a jejich vedoucí, které po obchůzce doprovází místní cimbálová muzika. Fašančáři obchází domy stárků bývalých i současných, zastupitelů města a navštíví i dům starosty. Hospodyňky je obdarovávají smaženými koblihami či milostmi
, syrovými vajíčky a uzeným špekem, který napíchnou na ocelovou šavli. Tu nosí po celou dobu průvodu starší stárek (hlava hodové chasy). Při obchůzce chlapci tančí podšable
. Po obchůzce se všichni sejdou „U Pálenice“
, kde se podává „škvařežina“
 z darovaných vajec a špeku. Večer probíhá beseda u cimbálu, na kterou si hodová chasa připraví i program, související s událostmi v Kunovicích v uplynulém roce. Po půlnoci se „pochovává basa“
. „Fašančářské obchůzky a taneční zábava jsou příležitostmi, kdy je dovoleno v písni nebo říkání použít vtipu a slov hrubšího zrna a lascivní tématiky“ 
 (KRIST, J.M., 1967).  

Vynášení Mařeny
 a nošení létečka chápeme dnes jako zvyky loučení se se zimou a oslavu přicházejícího jara. Oba zvyky dnes uskutečňují děti (zejména z folklorních  souborů) na Smrtnou neděli. S Mařenou pak obcházejí děti v průvodu  se zpěvem
 celou vesnicí.  Za vesnicí je figura odstrojena a hozena do řeky Olšavy. 

Kde Dni matek si každoročně připravují dětské folklorní soubory premiérové vystoupení. Hlavní myšlenkou, která vzešla od Ludmily Habartové, zůstává už po mnoho let stále stejná, a to že maminky budou vždy shovívavější  k některým nedostatkům, které se tu a tam ještě objeví.  

Velikonoční svátky jsou započaty Květnou nedělí,  palmovým průvodem okolo kostela za doprovodu hudby. I dnes věřící přináší větvičky kočiček
 k posvěcení. Dříve si jej pak doma dávali za kříž ve světnici nebo kuchyni, ze silnějších větviček si hospodáři dělali kříže a pokládali je na úvratě
 osetých polí, aby přinesly hojnou půdu. Nejvíce zvyků se pojí k Zelenému čtvrtku. V tento den přestaly zvonit zvony na věži i u oltáře a nahradily je klepače a řehtačky. Tyto dřevěné nástroje nahrazovaly zvony a oznamovaly poledne a klekání. Na Veliký pátek chodívali muži a ženy z Kunovic umývat se potoční vodou a přitom se hlasitě modlívali. K velikonočním svátkům patřila malovaná, dnes barvená velikonoční vajíčka. Chlapci si pletou žíly z vrbových proutků v osmernicu
. Na velikonoční neděli si nosí rodiny do kostela posvětit velikonoční pokrmy
. Na Pondělí velikonoční se dodnes slaví „chuapská šlahačka“
. Je to velmi starý zvyk, který býval od velikonočního pondělí, následující úterý a středu, jež je rozšířený po celých Čechách, Moravě a Slovensku. Původně měl magický význam, z něhož se na Slovácku dodnes udrželo úsloví, že šlehat se musí, aby žena nebo dívka „neoprašivěla“
. Šlehacím nástrojem jim byla „žíla“, „korbáč“, „tatar“. Dříve byl pleten výhradně z proutí, většinou vrbového. Šlaháči dostávali vejce, buchty, koláče, chlapec od své dívky malované vajíčko, nebo jiný dar z lásky. Dnes jezdí po velikonoční „šlahačce“  v Kunovicích hlavně tanečníci dospělého folklorního souboru Handrlák, ve všedním kroji, na opentleném voze, s velkým „tatarem“ většinou až 3m dlouhým. Jezdí s místní cimbálovou muzikou tanečnice a známé ženy a dívky. Při šlehání se říkávaly několikaveršové říkačky, které jsou téměř zapomenuty, dnes odříkávají známé dětské velikonoční říkanky. Některé z tanečnic na chlapce už čekají v kroji. Všechny ženy je samozřejmě pohostí dle svého uvážení. V Kunovicích byla tradicí i „robská šlahačka“, která začínala v pondělí večer. 

1. května se stavěl máj, většinou před každým hostincem, po druhé světové válce se začal stavět jen jeden máj uprostřed obce, zpravidla před obecním, nyní městským úřadem. Tato tradice je zachována v Kunovicích dodnes. Mládež z folklorních souborů a z hodové chasy za spolupráce sboru dobrovolných hasičů máj každoročně staví.Většinou se máj staví den před prvním květnem, tj.30. dubna, kdy se v Kunovicích už tradičně pořádá Slet čarodějnic. Ten probíhá dle počasí v letním areálu Sokolského hřiště nebo ve sportovní hale. Pořadatelem jsou Orel Kunovice, Městský úřad Kunovice a Občanské sdružení Kunovjan. Volba Miss čarodějnice probíhá v odpoledních hodinách pro děti a ve večerních hodinách pro dospělé. Součástí je mimo jiné beseda u cimbálu, kde bývají většinou představeni nastávající stárci. Po celý květen máj hlídají chlapci z hodové chasy, aby jej z okolních obcí neukradli. Pokud by se tak stalo, museli by zaplatit výkupné. Posledního května se máj zase kácí. I s kácením máje je spojena slavnost a zábava.

V druhé polovině května probíhaly svatodušní svátky. V Pondělí svatodušní se již v roce 1912  v Kunovicích  konala slavnost, zvaná Jízda králů. Ovšem první zmínka o konání této slavnosti je z roku 1892. Již v roce 1771 je doložena její obdoba při příležitosti návštěvy císaře Josefa II. na kunovské faře, ze které byl doprovozen do Uherského Hradiště
. Jízda králů se podle dochovaných informací jezdívala každým rokem až do roku 1914, v této době byl tento zvyk přerušen I. světovou válkou. Po skončení války se slavnost obnovila a Jízda králů se jezdila přibližně do roku 1944. První poválečnou jízdou králů v roce 1954 se tradice obnovila jen na pár let, která však byla zkomponována do spartakiádního průvodu
. V následujících letech se jela jízda králů nepravidelně, a to konkrétně v roce 1962, 1966, 1968-1972, po roce 1972 byla opět tradice přerušena, tentokrát na dlouhých dvacet čtyři let. Tato tradice byla obnovena v Kunovicích roku 1994, prvním novodobým králem byl Viktor Horsák
u příležitosti 800. výročí první zmínky o Kunovicích. Od tohoto roku probíhá ve dvouletých intervalech, a to z důvodu náročné a zdlouhavé přípravy. Patří k nejhonosnějším, dosud zachovaným zvykům. Jedná se o obyčej patrně předkřesťanského původu. Z 19. století můžeme tento zvyk doložit téměř z celé Moravy, Čech a Slovenska, prováděl se též u všech národů slovanských a jiných národů evropských. Za krále je vybírán chlapec 10 – 12letý, to proto, že musí být poctivý
. Je oblečen, přestrojen v ženských šatech, přes obličej má pentlení a v ústech drží růži, aby nemohl promluvit. Ke králi jsou vybíráni dva pobočníci, kteří jsou rovněž oblečeni do ženských šatů a mají v ruce šavli. Král a pobočníci mívají bílé koně. Král jede mezi pobočníky, jeho kůň je připoután ke koňům pobočníků, ti mají za úkol krále chránit, jedou s tasenými šavlemi. Král se sám koně nedrží, nedrží ani uzdu, ruce má založeny v bok. Ženské šaty, které má na sobě král i pobočníci, jsou vždy celé bílé, nikdy nemají kordulu
. Kromě krále a pobočníků jsou vybráni také vyvolávači
 a výběrčí
. V čele průvodu jede praporečník. Koně všech jezdců jsou opentleny papírovými ozdobami, které dělají děvčata a tetičky chlapcům již dlouho před jízdou králů. Dříve bývalo zdobení jednodušší a pentlení nebylo papírové, koně byli zapentleni skutečnými pentlemi a šátky. Každému chlapci se strojí jeho kůň v jeho dvoře. Těm , kteří nejsou místní ,se kůň zdobí v Kunovicích na Panském dvoře. Průvod vyjíždí právě z Panského dvora, odtud jede ke králi žádat jeho rodiče, po té na městský úřad.
 Dříve se stávalo, že jízda králů zajížděla i do sousedních obcí. Ale z toho vznikaly vždy jen rvačky o krále, kterého když se podařilo chlapcům z druhé vesnice zajmout, musel být vyplacen bečkou piva nebo demižónem
vína. Jízdu králů veřejně povoluje starosta města. Na závěr družina vrací krále jeho rodičům, poděkuje jim za něho a rodina celou družinu pohostí večeří v domě krále.

Oslavou ukončení žní bývávaly dožínky. Jednalo se o malé pohoštění, trochu pití za zpěvu a tance při improvizované muzice. Později se dožínky vyvinuly na feudálních velkostatcích v tradiční obřad, který lidé ve vesnici přijal mezi své výroční zvyky.

Dožínkový průvod chodíval přímo z pole. Průvod tvořili ženci a žnečky s ozdobeným polním nářadím
, často i školní mládež, většinou oděni do letního pracovního kroje. Tento zvyk v Kunovicích ovšem zanikl. Kunovské folklorní soubory se však zúčastňují Dožínek v sousední obci, v Míkovicích.  

Kunovské léto je mezinárodní dětský folklorní festival, který má v Kunovicích už svou tradici a jméno v celé České republice, ale i ve světě. Vznik tohoto festivalu se datuje rokem 1994. Začátkem devadesátých let 20. století došlo k zásadním změnám v životě celé naší společnosti. I folklor se ocitl na okraji zájmu, zanikly mnohé instituce, které po mnoho let udržovaly a rozvíjely kulturní činnost a zajišťovaly jejich existenci. Před vedoucími těchto spolků stála těžká otázka, zda je vůbec možné za takových podmínek fungovat a svou práci prezentovat, i přes malý zájem a oblibu. Úvahy vytvořit vlastní folklorní festival podpořilo ukončení aktivní činnosti většiny tanečníků souboru Kunovjan a jejich dorůstající děti, které po vzoru svých rodičů navštěvovaly kunovské dětské folklorní soubory. Před těmito lidmi stál nelehký úkol, do kterého se s chutí pustili a dokázali téměř nemožné. Vytvořili tradici prezentace dětského folkloru v regionu s živým folklorním hnutím, jež tvoří souměstí Uherské Hradiště – Kunovice - Staré Město. První ročník se uskutečnil v červnu roku 1994 v letním areálu Sokolského hřiště v Kunovicích, kde se uskutečňuje při příznivém počasí dodnes. Za těch šestnáct let se rozrostl co do rozsahu, tak do počtu zúčastněných souborů, tak jejich původu. Z třídenního festivalu se stal festival týdenní, z festivalu konajícího se pouze na Sokolském hřišti, se stal festival, který probíhá nejen na půdě Kunovic, ale také v ulicích Uherského Hradiště a Starého Města (bývalého souměstí). Festival si získal svým pojetím a obsahovou stránkou kredit jednoho z nejvýznamnějších dětských festivalů v České republice. Získal stěžejní oporu Města Kunovice, které je hlavním spolupořadatelem a garantem, projekt je dále podporován Městy Uherské Hradiště a Staré Město, v současnosti je dotován Ministerstvem kultury České republiky, Zlínským krajem, Evropskými fondy, Programem obnovy venkova a spolupracuje s Folklorním sdružením České republiky. Za uplynulá léta se festivalu zúčastnilo více než 100 dětských a mládežnických folklorních kolektivů. Na prvním ročníku se představily soubory z okresu Uherské Hradiště a z regionu Slovácko. Do současnosti festival navštívily soubory z nejrůznějších koutů světa, například Slovensko, Polsko, Litva, Lotyšsko, Rusko, Arménie, Maďarsko, Itálie, Chorvatsko, Makedonie, Řecko, Bulharsko, Turecko, Taiwan, Mexiko a další. S každým novým ročníkem festivalu jsou na něj zvány soubory z dalších etnografických oblastí Čech, Moravy a Slezska. Účastníci festivalu a také široká veřejnost, která se dostavuje ve stále hojnějším počtu, má možnost nahlédnout alespoň zprostředkovaně do tradiční lidové kultury jiných národů. Struktura festivalu je postavena na takových pořadech a aktivitách, které nejenže umožňují souborům představit se v soutěžních, komponovaných a volných folklorních pořadech, ale umožňuje i postihnutí intelektuálních a sportovních výkonů. Své místo ve struktuře festivalu mají i poznávací a reprezentační aktivity. Festival obsahuje také část pracovní - vytváření rukodělných a tanečních dílen, jarmark lidových řemesel, řezbářská dílna - a svůj význam má volný program a další doprovodné aktivity - výtvarné dílny, hry a soutěže. Mezi nabitým programem zůstává prostor pro volné setkání souborů a vedoucích, pro nová poznání, pro vytvoření přátelské atmosféry mezi všemi soubory, pro odpočinek. Realizační tým dobrovolníků vkládá do festivalu svou odbornost, zkušenosti a profesionalitu z různých profesních odvětví, které se v rámci rozsáhlého projektu vzájemně doplňují. Každý z nich dobře ví, co dělá a jaký smysl jejich práce má. Od roku 2004 se festival honosí statutem CIOFF
. Přiznání členství v organizaci tohoto typu je velkým oceněním odborné, umělecké a organizační úrovně festivalu. Jeho přínosu v oblasti uchování  lokálních tradic lidové kultury a k obohacení všech zúčastněných o poznání tradic a kultury zemí, z nichž do Kunovic přijíždějí folklorní skupiny. Toto ocenění je velkou odměnou, ale také obrovským závazkem pro organizátory, udržet tak vysokou úroveň a kvalitu festivalu i do budoucnosti. V Kunovicích se tak už po šestnáct let rodí nová a nová přátelství, která se neváží pouze k folklorním podiím, ale jsou to také srdečné a upřímné vztahy čistých dětských duší. 

Škola lidových tanců se nazývá akce, kde se lidé učí tradiční slovácké tance i písně. V této škole se setkává pravidelně přes tři desítky nejen mladých tanečních párů. V průběhu týdne si osvojí tance zvané například „kunovská sedlcká“, „hucká“, „čardáš“ nebo „trnka“. Své umění, které si během před hodového týdne osvojí, předvedou na besedě u cimbálu na svatováclavských hodech v Kunovicích. Tento projekt přispívá zejména ke smysluplnému využití volného času mladých lidí. Hlavním úmyslem pořadatelů je naučit především mladé lidi, kteří nejsou organizováni v žádném folklorním souboru, základním zvyklostem, návykům, způsobům chování související s událostmi v obci, písním a tancům slováckého regionu. Dalším z cílů Školy lidových tanců se stalo i budování vztahu k lidové kultuře. To co zde mladí lidé získají, mohou dále rozvíjet a využít při účasti na slováckých hodech, ale i na dalších folklorních akcích. Součástí posledních dvou ročníků Školy lidových tanců se staly kurzy lidových tanců pro děti, kurz škrobení krojů, kurz vázání záušnic
, kurz oblékání do krojů a kurz verbuňku.  Školu pořádá kunovské Občanské sdružení Handrlák a město Kunovice.

S nastávajícím podzimem přicházejí hody, poděkování za vše, čím nás letos příroda i Bůh obdarovali. V Kunovicích probíhají hody „svatováclavské“
. Hody jsou oslavou výsledků celoroční práce. Týden se hody zapalují
, zdobí se domy stárků, kostel, městský úřad a sportovní hala, kde probíhá večerní  hodová zábava. Rodiny se do oslav zapojují buď přímou účastí – vypravují své syny či dcery za stárky, nebo jen doma na hody vygruntují
, jelikož přijedou příbuzní a známí. Jestliže někdo z rodiny obléká na hody kroj, dlouho před hody si jej připravuje. Mnoho krojových součástek je třeba vyčistit, upravit či přežehlit. Ti, kteří krojem nedisponují, si jej půjčují od příbuzných a známých z obce. Chasa
se připravuje na hody také tanečně. Mládež se učí nejen základní tance- polky a valčíky, ale další lidové tance a písně. Tance většinou typické pro jejich obec. V Kunovicích to jsou „hlucké“ a hlavně „kunovské-sedlcké“. Hodová chasa se schází již od konce letních prázdnin ve Slovácké búdě, kde pod vedením svých stárků nebo tanečníků Handrláku
, nacvičují tance a choreografie. Tance se po té předvádějí před domem stárků a stárek, před městským úřadem, ale hlavně večer, kdy jsou taneční pásma součástí programu taneční hodové zábavy. Dříve hlavním dnem hodů byla neděle. Obecně se však po roce 1950 přesunuly hody na volné dny, sobotu a neděli, za týden obvykle následovaly dozvuky. Hody jsou pro Kunovice v současnosti kulturně společenskou událostí. Účastníci ji pokládají za svátek nebo slavnost a tomu také přizpůsobují své oblečení. Do hodového průvodu chodí v nedělním či svátečním oblečení a svou účastí jsou vtaženi do celého hodového dění. Vcelku novým prvkem je vřazování dětí oblečených v kroji do čela hodového průvodu, od nejmenších až po patnáctileté školáky, mezi nimiž jsou také děti z folklorních souborů. Všichni na sobě mají slavnostní kunovský kroj. Děti kvůli náročnosti mají některé části kroje stylizované do jednodušší podoby. Pořadateli hodů jsou město Kunovice, hodová chasa a folklorní soubor Handrlák. Stárkem či stárkou je většinou ten, kdo se chce této nelehké úlohy ujmout. Většinou se domluví pár společně. Dříve šel pár společně na hody „stárkovat“ a po hodech se stali manželi. Stárek dříve musel oplývat dobrými osobními i organizačními vlastnostmi a dostatkem fyzické síly. Jeho pravomoc platila po celý rok a projevovala se ve všech akcích mládeže. Staral se a dohlížel na veřejný život mládeže během roku, zodpovídal za pořádek na tanečních zábavách. Urazit stárka znamenalo urazit celou chasu. V Kunovicích je tomu tak dodnes. Stárek má na starosti organizaci jednotlivých kulturních akcí, probíhajících ve městě
. Zajišťuje hudbu, hodovou tabuli a pití, zajišťují převezení a postavení máje. Další z povinností je získat povolení k muzikám a hodům a odpovídat za pořádek na nich. V den hodů se chlapci a děvčata sejdou po obědě u kostela, kde za hodovou mládež proběhne mše svatá. Po ní už vyhrávají muzikanti a mládež se řadí do hodového průvodu, který se vydá k domu mladšího stárka, kde se zastaví. Před průvod vystoupí podstárek a žádá o mladšího stárka
, přistoupí ke dveřím a zabuší na ně
, ale dveře zůstávají zavřené, zatluče podruhé a zpoza dveří vyjdou rodiče stárka a stárek, podstárek mluví k rodičům
, na podstárkova slova odpovídá otec
, na závěr promluví i sám mladší stárek
. Společně si připijí vínem a otec stárka pozve celou chasu k nim domu na malé občerstvení. Takové říkání provází i žádání mladšího stárka o svoji mladší stárku a staršího stárka a staršího stárka o svou starší stárku. Hlavním atributem hodů a znakem stárků na Uherskohraďišťském Dolňácku je hodové právo, v Kunovicích nazývané „fedro“. Malé právo, které na hody nosil stárek mladší, tzv. podprávo, husarský palaš-šavle dotvořená do úzkého válce, vyzdobená krušpánkem a drobným kvítím, má na konci šavle zabodnuté jablko, to největší, které v obci dozrálo, které se po odnesení práva do bezpečí sní. Velké právo je na hůlce, má tvar delší panenky, ušité z bílého brokátu, zdobené asparátem a na vrcholku je ukončeno jablkem
. Po celou dobu si stárci nedovolí předat právo někomu jinému, snaží se jej chránit před odcizením, ztráta by stárky stála velké výkupné. Ve slavnostním průvodu nese stárek právo v pravé ruce, starší stárka nese ošatku s ovocem, kterou předá hlavnímu představiteli města, většinou starostovi, jako poděkování za povolení právo nést
a k tomu mile poděkuje
. Mladší stárka nosí kubaňu
 s vínem na přípitek. Z hodové zábavy doprovází stárky celá hodová chasa, kde právo uloží a jsou zde v bezpečí uchovány po celý rok. Pravidelně se hodů aktivně účastní průměrně 30 krojovaných párů, tj. 60 mladých lidí, kteří chtějí uchovávat starobylou tradici ve svém městě. A nejen ji, většina z nich se zapojuje i do dalšího dění v obci. Na druhý den kunovských hodů probíhá obchůzka s beranem. Hodová chasa s ním chodí od domu k domu a zvou sousedy a sousedky, především „ ženáče“, aby se s nimi přišli večer zatančit a pobavit se. Dříve musel stárek jednou ranou šavle setnout beranovi hlavu, jedině tímto činem mohl stárek dokázat, že si stárkovství opravdu zasloužil.

2. 1. 4 PAMÁTKY V KUNOVICÍCH

Nejvýznamnější památkou v Kunovicích je bezpochyby její dominanta, a to kostel sv. Petra a Pavla. Historie této památky sahá téměř do 15. století. Dnešní podobu si kostel vysloužil při přestavbě v polovině 18. století, kdy byla přistavěna věž a sachristie a celý kostel byl prodloužen. Dodnes můžeme slyšet zvonění dvou zvonů, jež byly vysvěceny v době nedávné, konkrétně roku 1991 za přítomnosti arcibiskupa olomoucké arcidiecéze Jana Graubnera. 

Díky trpělivosti a snaze zachovat tradiční stavení, se podařilo členům historické a etnografické komise obnovit a zprovoznit památkový objekt v ulici Záhumní č. p. 679 v září roku 2002. Splnilo se nejen velké předsevzetí udržovat a zachraňovat původní kunovské stavení, které bylo svědkem dob minulých a stává se ukázkou tradičního lidového bydlení a formou výstav představuje a přibližuje hospodářské stavby nebo  řemesla typická pro Kunovice. Památkový domek se částečně zrekonstruoval. Postaven byl v první třetině 19. století, a to v období, kdy Kunovice postihly dva ničivé požáry
. K výstavbě domu bylo původně využito převážně dřevo, které bylo postupně nahrazováno tlučenicí
. Interiér domku je zachován a exponován do roku kolem 1950-1960.

Bývalý kunovický zámek, o kterém se dochovala první písemná zmínka z roku 1592, je dnes dochován v podobě komplexu pozdně renesančních budov stojící ve středu města. Dnes je znám jako Panský dvůr lichtenštejnských knížat, kteří dosavadní tvrz proměnili ve vrchnostenský dvůr, který byl zařazen mezi významné objekty Lichtenštejnského panství. Hodnota objektu památky spočívá zejména v dispozici, která se téměř nezměnila, zachování historických konstrukcí, krovů a klenb, jež odpovídají jednotlivým stavebním etapám. Panský dvůr byl dne 15. 9. 1995 prohlášen za historickou kulturní památku. V současnosti probíhá rozsáhlá rekonstrukce celého areálu Panského dvora. Po rekonstrukci zde vznikne podnikatelský inkubátor, který bude pronajímat kanceláře a prostory pro začínající podnikatele, inovační firmy a laboratoře. Součástí budou také reprezentační prostory, skladovací prostory a přednáškový sál

2. 1. 5 FOLKLORNÍ SOUBORY V KUNOVICÍCH

Z pohledu laika se může zdát až nemožné, že v malém pětitisícovém městě může fungovat takové množství souborů a skupin věnující se folkloru. Zejména se jedná o velkou zásluhu města, které veškerou činnost podporuje, ale především jsou to lidé, kteří jsou zapáleni pro věc, věnují svůj volný čas a s radostí předávají vše, co se během života v Kunovicích a účastí v souborech naučili. V Kunovicích se postupem času vytvořil ucelený systém souborů, které nabízí účast všem věkovým skupinám dětí i dospělých. Základy této folklorní tradice sahají do druhé poloviny šedesátých let, kdy s dětmi začali systematicky pracovat Anna Ryšánková-Škrášková, Emilie Zemánková, Marie Malinová, Marie Ježková RnDr. Slávek Štěrba, Hana Drozdová, muzikanti-Miroslav Horsák, Antonín Habarta a řada dalších. Na tyto základy navázal v roce 1969 pan Miloš Plachý, dlouholetý tanečník Hradišťanu, který z dětského souboru Děcka z Kunovic vychoval dospělý soubor Kunovjan. Systematicky s ním pracoval jako umělecký vedoucí a choreograf do roku 1991. Ve své práci využíval svých zkušeností z vlastní souborové praxe, čerpal z živého národopisného materiálu nejen Kunovic a celého Dolňácka, ale i dalších subregionů Slovácka a obou stran moravsko-slovenského pomezí. Navázal na dlouholetou tradici Slováckého krúžku v  Kunovicích, jehož začátky sahají do 2. poloviny dvacátých let dvacátého století jsou spojovány s nadšením a zájmem kolem dr. Fabiána Fornůska, který krúžek vedl a současně také plnil funkci primáše muziky do poloviny padesátých let. Soubor Kunovjan vychoval spoustu tanečníků a muzikantů nejen díky fundovanosti vedoucích, kteří předávali své praktické i teoretické znalosti z oblasti lidové kultury. Svým temperamentem a především příkladem získali pro tuto práci nové mladé vedoucí.  V polovině 80. let došlo v Kunovicích k nebývalému zájmu o lidovou píseň, hudbu i tanec. V této době vznikají skupiny Handrláček a Děcka z Kunovic, se kterými pracuje Zdenka Drozdová a Ludmila Habartová. Na sklonku 80. let čítal soubor Děcka z Kunovic více než sto dětí. Bylo tedy nutno děti rozdělit podle věku. A tak v roce v roce 1990 vznikly soubory Handrlačky, Handrláček II. a Handrláček I., který měl působit jako přípravka pro ostatní soubory. Brzy však nácvik přerostl i v drobná vystoupení, která měla děti naučit přirozenému pohybu po jevišti.  Dětí však stále přibývalo, takže nezbylo než rozšířit počet skupin a zapojit do této náročné práce další vedoucí. V devadesátých letech neměla žádná ze skupinek svoji vlastní cimbálovou muziku, a tak si vypomáhali spoluprací s muzikou Kunovjané cimbálovou muzikou souboru Kunovjan cimbálovou muzikou Mladí Burčáci, cimbálovou muzikou Jatelinka z Kudlovic, cimbálovou muzikou Střední průmyslové školy v Uherském Hradišti a cimbálovou muzikou Mladé Dolňácko z Hluku proměněné později v cimbálovou muziku Babica. Cimbálová muzika Babica, respektive její někteří členové vychovali při ZUŠ v Uherském Ostrohu mladou cimbálovou muziku, která dětské soubory doprovázela po řadu let. Se vznikem kunovských cimbálových muzik se její spolupráce zúžila jen na soubor Děcka z Kunovic. V roce 1999 byla primáškou této mladé cimbálové muziky Anna Surá a uměleckou vedoucí Kateřina Müllerová. S čím dál větším zájmem dětí o folklorní soubory vzniká v roce 2000 soubor Merínek, věnující se nejmladším dětem. Jakmile děti v Merínku odrostly, vznikl na přání rodičů další dětský soubor Kunovjánek v roce 2006. Nejmladším souborem co do věku členů a co do doby existence je soubor Věneček, který pracuje s dětmi od dvou let ve spolupráci s jejich rodiči. Všechny soubory mají během roku nespočet možností presentovat svou činnost, těší se z velkého zájmu a obdivu od široké veřejnosti. Podle jednotlivých věkových kategorií pracují děti od zvládnutí základů pohybové výchovy, rytmiky, intonačních cvičení, až ke zpracovávání zvykosloví, rodinných obyčejů a obřadů, pracovních námětů. Náplní souborů je zejména pěstovat v dětech lásku k folkloru, ke vzájemné toleranci, ale hlavně prostřednictvím tradic a zvyků pohladit dětskou duši a zanechat v nich hlubokou stopu. I přes složitost předávání lidové kultury se stále nachází lidé, kteří rádi své zkušenosti, svou lásku k tradicím, městu a folkloru předávají. V současném světě, který je pro děti náročný a složitý, by mohl být soubor něco, co dětem ukazuje jejich původ, přibližuje jim život jejich předků, vede je k udržování těchto tradic, které jsou v Kunovicích stále živé a všeobecně podporované. V dětech by měl probouzet zájem o tuto problematiku, vést je k hrdosti na své město, které v tradicích a zvycích rozkvétá. Folklorní soubory by měly vyvracet všeobecné stereotypní představy o folkloru, jako něčeho jednoduchého, zastaralého, přežitého, svérázného nebo oddychového v dnešním moderním a pragmatickém světě. Měly by děti učit, co dnes lze pokládat za lidovou kulturu, jak zacházet s jejím dědictvím a jak chápat postavení lidové kultury ve společnosti. Do podvědomí by se měla dětem dostat i myšlenka, že lidová kultura je  trvalou  součástí našich dějin, kam patříme my všichni. Za příkladný vztah ke kultuře, její podpoře, propagaci, udržování tradic a trvalou ochranu kulturního dědictví v regionu získalo město Kunovice Cenu Rudolfa II. od Masarykovy akademie umění v roce 2006. K tomuto zvláštnímu a jedinečnému ocenění vytvořili všichni lidé věnující se folkloru v Kunovicích komponovaný pořad „Rok v Kunovicích“, kde se představily všechny soubory, sbory, muziky a spolky ve svých pásmech, které byly seřazeny podle ročních období. 

2. 1. 5. 1 Děcka z Kunovic

Děcka z Kunovic se nazývá folklorní soubor, který má v Kunovicích nejdelší tradici. Pod tímto názvem se začaly děti scházet již v 60. letech 20. století. Tato skupina od svého vzniku pojímá nejstarší děti kunovických souborů, členové tohoto souboru postupně přecházeli do dospělého souboru Kunovjan. V současné době navštěvuje tento soubor již sedmá generace dětí ve věku 9-15 let. Jedná se co do věku o nejstarší dětský folklorní soubor v Kunovicích, kde se schází kolem třiceti dětí z celého Hradišťska. Jeho náplní je převážně zvládání rytmických cvičení, zpívání, hry a taneční improvizace. Zpracovává materiál zejména z  oblasti Dolňácka a moravsko-slovenského pomezí. Postupně se děti v Děckách z Kunovic seznamují s písněmi a tanci Kunovic, z okolních obcí-Hluku, Mařatic, dalších oblastí v Pomoraví, ale i z podhorského a horského subregionu - Strání, Korytná, Starý Hrozenkov. Vedle zpracovávání autentického materiálu se soubor věnuje i stylizaci různých témat například přírody. Soubor dlouhodobě spolupracuje s dětmi ze Základní umělecké školy Uherský Ostroh. A to zejména při monotématických pásmech, náročnějších tanečních choreografií, kde je hudební stylizace velmi důležitou a nedílnou součástí. Soubor získal mnohá ocenění. Z roku 2000 a 2001 se může pyšnit 1. místem z Mezinárodního folklórního festivalu Strážnice, kde se na předních místech děti umístily i ve zpěvácké soutěži. V roce 2003 získala cimbálová muzika Pramének 2. místo v celostátní soutěži cimbálových muzik. V roce 2001, 2003, 2005 a 2007 soubor postoupil v okresní a v oblastní soutěži mezi nejlepší soubory v České republice do Zemské přehlídky v Kroměříži, Liptále a Uherském Brodě. Účastnil se i obrovského množství festivalů, například ve Zlíně, ve Velké nad Veličkou, na Ozvěnách Horňácka, na Podjavorinském festivalu ve Vápenkách, na Kunovském létě, ve Starém Hrozenkově, v Havířově, Brně, Praze, Moravské Nové Vsi, Luhačovicích, na slovenských festivalech – v Helpě, Trenčanské Turné, v Bratislavě. V posledních pěti letech soubor reprezentoval Kunovice a náš region i v zahraničí, Polsku, Bulharsku, Maďarsku či v Itálii. Uměleckou vedoucí a choreografkou je po řadu let PhDr. Romana Habartová, vedoucí taneční složky je Mgr. Martina Habartová, organizační vedoucí je Mgr. Šárka Smělíková. 

2. 1. 5. 2 Handrláček

Soubor Handrláček má dlouholetou tradici. Jeho vznik se datuje rokem 1986. S velkým množstvím různě starých dětí byl rozdělen na několik skupinek. Vedoucí nejmladší skupinky, Handrláčku I. byla Mgr. Ivana Majíčková
, v této době se jednalo o skupinku malých dětí v předškolním věku 3-7 let. Soubor navazoval na tradici folklorního souboru Děcka z Kunovic. V roce 1992 převzala tuto skupinku pod názvem Handrláček II. Ludmila Habartová
, která soubor vedla až do roku 1998 ve spolupráci s Antonínem Bartošem, od roku 1999 s Jiřím Lůčným. V roce 2001 se z Handrláčku stal mládežnický, dnes dospělý soubor Handrlák. V roce 1990 vznikl rozdělením skupiny Děcka z Kunovic soubor Handrlačky. Soubor tvořila děvčata od deseti let. Soubor vedla Zdenka Hašková. Handrlačky však v roce 1997 zanikly. V období počátku devadesátých let minulého století se Handrláček dělil na podskupinky, a to pro velký zájem a velké množství dětí, které se hlásily k souboru Handrláček, na Handrláček II. a III.. V roce 1994 existoval Handrláček, který sdružoval děti ve věku 3-4 let pod vedením Martiny Kozelkové, dříve Lorencové, tento Handrláček dostal přívlastek Malý. V době, kdy se ze skupinky Ludmily Habartové stal mládežnický, respektive dospělý soubor, převzala vedení Handrláčku I. v roce 1997 Zdenka Hašková ve spolupráci s Mgr. Ivou Janásovou. Za své desetileté působení se děti naučily nejen různé říkanky, písničky, ale i různé párové tance z oblasti hradišťského Dolňácka, ale i Kopanic a Strání. Jeho členové se pravidelně zúčastňovali zpěváckých soutěží „Zazpívej slavíčku“ a „Zpěváčci“, odkud si sólistky odvážely pěkná ocenění. Pro soubor byl velmi významný a úspěšný rok 2001, kdy získal v Národní přehlídce dětských souborů v Jihlavě ocenění „Za žánrově vyvážené a působivé využití všech složek k prezentaci folklóru svého kraje“. Účastnil se festivalů v Polsku, Maďarsku, Litvě, Slovensku, u nás mezinárodního folklorního festivalu Strážnice, Dětská Strážnice, Frenštát pod Radhoštěm, Liptál, Jičín-město pohádek. Tuto skupinku doprovázela cimbálová muzia Hora s primášem Jaroslavem Cvekem. Společně spolupracovali až do roku 2007, v této době získal soubor přívlastek jednoho z nejlepších dětských folklorních souborů v České republice. Z generace Handrláčku roku 1997-2007 jsou tanečníci dospělého folklorního souboru Kunovjan. Soubor Malý Handrláček vedla až do roku 2009 Martina Kozelková společně nejdřív s Mgr. Renatou Urminskou ,později s Janou Holáskovou a Ondřejem Fornůskem
. Sdružoval přes 30 dětí ve věku od osmi do 12 let. Soubor čerpal z bohatého kulturního dědictví, lidových tradic a zvyků Slovácka. Soubor se pravidelně zúčastňoval nejrůznějších příležitostí v rámci města, vítání občánků, vystoupení ke Dni matek, ale i na slavnostech a koncertech v okolí. S přibývajícím počtem dětí, které chtěly navštěvovat folklorní soubor a jejich nízký věk, se založil nový dětský folkorní soubor Merínek
.

V září roku 2009 začal soubor Handrláček fungovat pod vedením Mgr. Ivy Janásové jako kroužek na II. Základní škole U Pálenice v Kunovicích. V současnosti jej navštěvují děti ve věku 6-9 let v celkovém počtu 26 tanečníků a tanečnic. Při seznamování a hrách děti zvládají základy pohybové výchovy, rytmiky a intonace. Děti se v kroji zúčastnily kunovského hodového průvodu v roce 2009. 

2. 1. 5. 3 Handrlák 

Soubor Handrlák si svůj název převzal podle osoby, která chodila po okolních vesnicích, kde sbírala od lidí staré hadry. Za výměnu jim dával porcelánové hrníčky nebo talířky. Původně se této osobě říkalo „hadrář“, od které se postupně odvinul název „handrlák“. Od jeho vzniku, respektive přerodu z dětského folklorního souboru na mládežnický byla jeho vedoucí Ludmila Habartová společně s Jiřím Lůčným
. Handrlák zpracovává oblast Dolňácka, Kopanic a Kyjovska. Ve své tvorbě se snaží nalézat a oživovat již zapomenuté písně, tance, obyčeje či zvyky slováckého regionu. Jeho velkým úsilím je co nejosobitější ztvárnění slováckého folkloru, které by se nemělo vzdávat původního záměru lidových tvůrců. Všechny jevištní úpravy tanců jsou v souladu s lidovou tradicí a odpovídají charakteru národopisného regionu. Zpracovávají nejrůznější motivy vyjadřující například práci na poli, vítání jara, velikonoce, jízda králů, hody, dožínky či vánoční koledování. Hlavním posláním folklorního souboru Handrlák se stalo při vystoupeních rozdávat radost, krásu svého regionu, odevzdávat a uchovávat umění a moudrost našich předků. V tanečně stylizovaných krojích souboru Handrlák můžeme najít vyjádření bohatosti, ale i chudobu příslušných regionů. Soubor doprovází vlastní cimbálová muzika Ohnica s vedoucím Janem Kačerem. Soubor úspěšně reprezentuje jak ve své vlasti, mezinárodní folklorní festivaly Strážnice, Liptál, Červený Kostelec, Luhačovice, tak i v zahraničí, Litva, Německo, Rakousko, Polsko, Slovensko, Maďarsko, Řecko, Turecko, Francie, Portugalsko. V roce 2007 postihla soubor obrovská tragedie, kdy 14. června, v době konání Mezinárodního folklorního festivalu Kunovské léto, přišla o svou vedoucí a choreografku Ludmilu Habartovou. Od této náhlé a nešťastné události soubor vede Jiří Lůčný sám ve spolupráci s již dospělými členy, kteří pomáhají s choreografiemi, na kterých se podílí i Miloš Plachý
. Od roku 2004 se folklorní soubor písní a tanců Handrlák osamostatnil a stal se Občanským sdružením Handrlák. Sdružení spolupořádá „Školu verbuňku“, „Školu lidových tanců“, kunovské hody, fašank, Velikonoční jízdu na opentleném voze, pořad „Než nám léto odletí“ a mnoho dalších kulturních akcí, které se během roku v Kunovicích konají.

2. 1. 5. 4 Merínek

Merínek vznikl v roce 2000 z Malého Handrláčku II., který vedly Petra Habartová a Vendula Habartová. Merínek navštěvovaly děti ve věku 6-8 let pod vedení Gabriely Tvrdoňové a Venduly Habartové, kterou později vystřídala Petra Habartová. I v tomto souboru se objevilo několik úspěšných sólových zpěváčků. Merínek nejdříve doprovázela Lucie Řiháčková na harmoniku, po té cimbálová muzika Mladí Burčáci z Míkovic. V roce 2003 se vedoucím souboru podvedlo vytvořit svou vlastní cimbálovou muziku se stejným názvem. Cimbálová muzika Merínek se souborem pracovala téměř tři roky. Od roku 2007 pracuje skupinka pod jménem Merínek s vedoucími Pavlou Rathúskou a Alžbětou Majíčkovou, které začaly pracovat s věkovou skupinou 6-10 let, nyní se jejich věková hranice posunula na 8-12 let. Děti se i tady učí poznávat lidové zvyky, tradice a řemesla, které se odrážejí i v jejich tanečních pásmech. Učí se nové písničky, říkadla a seznamují se s prvními tanečními kroky, které jsou základem her a dětských tanečků. Od roku 2008 soubor doprovází cimbálová muzika Lintava s primášem Ondřejem Simanem nebo Františkem Ilíkem.

2. 1. 5. 5 Kunovjánek

Folklorní soubor, který byl založen na podzim roku 2006 na popud rodičů malých dětí, které měly zájem tancovat ve folklorním souboru. Již čtvrtým rokem tento soubor sdružuje děti předškolního věku, z důvodu velkého počtu dětí ve dvou věkově odlišných skupinkách, 2,5 až 4 let a 5 až 7 let. V tomto věku jsou děti velmi živé a ohebné a v Kunovicích obdivuhodně zpěvné, proto se s nimi velmi dobře pracuje. S touto skupinkou pracuje Mgr. Romana Kalná
, Pavlína Velecká
 a Bc. Martina Hejnová. Děti se seznamují s lidovými říkadly, písničkami a učí se prvním tanečním krůčkům. Vedoucí vedou děti v Kunovjánku hlavně k přirozenému projevu a k lásce k folkloru. Rády vidí na jejich rtech úsměv a šťastné zářivé oči, to se stává pro ně tím největším úspěchem a tou nejkrásnější odměnou. Téměř každý měsíc vystupují při Vítání občánků do života na Městském úřadu v Kunovicích, vystupují v pořadu ke Dni matek a zúčastňují se Mezinárodního dětského folklorního festivalu Kunovské léto. Kunovjánek doprovází cimbálová muzika Lintava s primášem Ondřejem Simanem.

2.1. 5. 6  Věneček

Je nejmladším folklorním souborem v Kunovicích, který vznikl na jaře roku 2009. Členy jsou nejen děti, ale i jejich maminky, které pod vedením a za pomoci Zdenky Haškové učí děti základním pohybovým dovednostem. Jak děti správně učit a vést, se rodiče naučí právě ve Věnečku. Soubor poprvé vystupoval na Mezinárodním folklorním festivalu Kunovské léto s pásmem „Vráno, vráno poleť k nám!“, kde maminky se svými dětmi ztvárnily, jak se dříve děti uspávaly, jak se strašily, jak se s dětmi dříve hrávalo, zpívalo a tančilo.

2. 1. 6  KUNOVICE A JEJICH PRESENTACE

V období roku 1996 Kunovice byly obohaceny o knihu s názvem „Kunovice v proměnách času“, která byla sespsána kolektivem autorů z nichž jeden byl tehdejší starosta Kunovic Ing. Jiří Deml. Další knihou, vydanou o deset let později je kniha s názvem Nezapomenutá krása. Vznikla na podnět a návrh současné místostarostky Kunovic Mgr. Ivany Majíčkové. V této knize můžeme nalézt krásu kunovských krojů, která nezůstává ukryta v muzeích či depositářích, ale můžeme ji spatřovat každoročně při dochovaných výročních obyčejích našeho města. Vloni, tj. v roce 2009 byla pokřtěna kniha „Jízda králů v Kunovicích“ autorů PhDr. Romany Habartové a RNDr. Slávka Štěrby. Mezi další kulturní počiny města Kunovice ve spolupráci s folklorními soubory jsou tři hudební nosiče. První CD nese název „Slavíček zpívá“. Na tomto hudebním nosiči jsou zachyceny hlasy dětí, jež byly úspěšné na zpěvácké soutěži „Zazpívej slavíčku“ za doprovodu cimbálové muziky Babica. V roce 2001 bylo za podpory města Kunovice vydáno CD „Vinšujem Vám...“ ve spolupráci se všemi dětskými folklorními soubory a cimbálovými muzikami Burčáci a Mladí Burčáci.  Potom 6. dubna 2003 proběhl slavnostní křest dalšího CD, jež nese název „Zpívání zkraje života“. Na tomto nosiči můžeme slyšet téměř 30 sólistů, zpěváčků, kteří se zúčastnili zpěváckých soutěží na již proběhlých ročnících mezinárodního dětského folklorního festivalu „Kunovské léto“ za doprovodu cimbálové muziky Kunovjan. O Kunovicích a v Kunovicích byl také natočen film s názvem „O moravské zemi“ (1977) v režii Antonína Kachlíka. Scénáristy filmu byli Fanek Jilík, Antonín Kachlík a Josef Vaculík. Tématem je združstevňování vesnice. V hlavní roli ztvárnil předsedu JZD Radoslav Brzobohatý. Ve filmu si zahrálo mnoho kunovských rodáků. Folklorní tradice, zvyky a obyčeje zde ztvárňuje kunovský folklorní soubor Kunovjan. 

2.2  LIDOVÁ KULTURA A DĚTI

Všichni, co se zabývají výchovou a rozvojem nejmladší generace si uvědomují, jak významné je kulturně výchovné působení a teoretické uvažování na rozvoji kultury, i jak úrodné pole je rodící se myšlenkový, citový a volní svět dítěte pro naše cílevědomé a soustavné působení. Obrazně se dá říct, že je tradice stále živá a mladá i díky tomu, že neustále ožívá v citových a myšlenkových objevech nastupujících generací. Folklor se pro děti na Slovácku stává nedílnou součástí jejich života. Kulturní tradice jsou nejen nezbytným předpokladem fungování a dalšího rozvíjení kultury, ale jsou také silnými prostředky stabilizace společenských vztahů. Plní funkci sociálních mechanismů, jejichž prostřednictvím předávají novým pokolením zkušenosti. Systém lidových tradic je výsledkem mnohaletého vytváření výchovných snah každého národa. Prostřednictvím těchto snah vytváří národ sám sebe, svou kulturu, charakter a psychologii. Tradice lidové kultury plní především dvě typické funkce. Mohou sloužit jako prostředek stabilizace mezilidských vztahů i jako nástroj ovlivňování mladé generace. Při využívání tradice lidové kultury nejde o návrat do minulosti, ale o trvalé hodnoty národní kultury.  Lidová kultura by neměla být pro současnou generaci nejen pouhým objektem poznání, ale zároveň školou pro rozvoj a orientaci vlastní tvůrčí aktivity. Garantuje návaznost a kompaktnost kulturního rozvoje dalším generacím a je základní školou kulturního rozvoje vůbec. Jednou z nejdůležitějších funkcí, kterou lidová kultura měla, má a v budoucnosti nikdy neztratí, je funkce estetická. Prvky lidové kultury budou ještě dlouho působit jako kritéria uměleckosti a estetického projevu. Současně budou dlouho sloužit jako estetický objekt. Lidovou kulturu můžeme tedy nazvat estetickým katalyzátorem celého životního stylu i životního prostředí. I přes silnou konkurenci jiných komponentů kultury neztratila svou hodnotu ani funkci. Mohla by se stát prostředkem k zamezení nežádoucího vlivu konzumní společnosti a masové kultury. Další významnou funkcí lidové kultury je funkce kulturně výchovná, která vede  k harmonickému rozvoji osobnosti. Také se stala i důležitým pojítkem generací, přispívá ke vzájemnému poznávání a sjednocování všech sociálních skupin, sbližování kultur jiných zemí i na společném působení v mezinárodním kulturním měřítku. 

2. 2. 1 FOLKLOR JAKO PROSTŘEDEK ESTETICKÉ VÝCHOVY

Dříve se folklor prolínal do všech oblastí života a byl spojován s celým životem člověka od kolébky až do hrobu. V současnosti vyplňuje většinou jen část kulturně společenské výchovy a potřeby jedinců. Teprve postupným začleňováním dítěte do určitého společenství za určitých historických podmínek se u dítěte vytvářejí hlavní vlastnosti jeho osobnosti. Vjemy v dětství, kdy se tvoří základ osobnosti, bývají nejsilnější. Do paměti se vrývá to, co ji zaktivizovalo, to co vyvolalo emoce. Folklor jako projev etického a estetického cítění emoce nepostrádá, proto se stává důležitým výchovným prostředkem. Duševní život dítěte je plný mezer, které vyplňuje fantazie. V minulosti byly folklorní jevy jedním z hlavních faktorů, které hrály důležitou úlohu při formování osobnosti člověka. Folkloru se využívá k přiblížení hudby a tance ostatních národů, k lepší výslovnosti, obohacení slovní zásoby a zvýšení zábavnosti. V estetické výchově představuje folklor základní kámen na němž může být  budováno další působení výchovy uměním a k umění. Lidová tvořivost se stává pro děti velkou uměleckou i výchovnou hodnotou. Výtvory lidové umělecké tvorby mají pro děti stále nenahraditelné kouzlo a mohou být  stále osvědčeným prostředkem výchovy každé i té současné generace. Dětský folklor je prostoupen láskou, vyrovnaností, harmonií, které jsou nezbytné pro zdravý vývoj a pocit štěstí každého člověka, zejména pak dítěte v prvních letech života. Jestliže dítě prožije své dětství a mládí v prostředí jež je proteplené láskou a lidským porozuměním, získává pro další svůj život nesmírný dar. Kladný a optimistický vztah ke světu, což mu může pomoci při mnohých obtížích a těžkostech, naučí ho neztrácet víru v hodnotu člověka. V předškolním věku se z folkloru nejvíce uplatňují lidové písně a dětské písničky pohybové hry a hry se zpěvem. Folklor se může stát i zdrojem inspirace pro jeho tvůrčí rozvinutí po stránce umělecké i pedagogické
. Může napomáhat k seberealizaci jedince a v dětství může být často významnější než v dospělosti. Význam pro život společnosti mají hodnoty lidové kultury a v souvislosti s ní bychom měli nalézt jak cestu k jejich předávání, ale hlavně nalézat podstatu svých hodnot. Velkým posláním folkloru se stalo přispívání k tomu, aby se lidové umění stalo součástí našeho dnešního života. Vybírat z něj vše, co je pro nás živé a schopné obohacovat naše dny, předvádět folklor v jeho kráse a čistotě, učit děti hodnotám, učit je rozumět světu, v němž vzniklo a rozvíjí se, v takové míře, aby bylo schopno prožívat radost a krásu, kterou folklor přináší.

2. 2. 2 LIDOVÁ TRADICE JAKO PROSTŘEDEK VÝCHOVY DĚTÍ

Osvojování kulturního dědictví, využívání tradic lidové kultury a lidového umění má velký význam ve výchovném procesu  a kulturním  životě dětí. Zejména ony by měly vědět, odkud pocházíme, k jakým tradicím jsme zavázáni. Osvojováním kulturního dědictví se dostáváme také k potřebě utužování vědomí tradic. V praxi se tato lidová umělecká tvořivost uskutečňuje prostřednictvím dětských kroužků, lidové hudby a lidové písně. Ve smyslu používání tradic lidové kultury víme, že díky rozmanitosti, tematice i umělecké realizaci zaujímá pevné místo v prostředcích výchovy dětí. Za nejdůležitější základní prostředek se avšak stále považuje hra a hravost. Hrajeme si s tradičními materiály, hrajeme si s myšlenkami, necháváme se inspirovat  lidovou kulturou, lidovým uměním. Funkce hry v dětském tanečním projevu stojí za pozornost ve smyslu její vhodnosti a adekvátnosti. Děti se ve hře seberealizují, proto je  povinností  pedagogů jim v tom napomáhat. Děti bychom měli ponechat v jejich vlastním dětském světě, nedovolit jim napodobování dospělých, i přesto, že děti by rády už byly dospělými a že je ve svých hrách napodobují. Nedovolit dětem nic falešného nebo snad neupřímného. Děti jsou obrazem pravdy, pokud se nenaučí lhát od dospělých. Dětská psychika představuje složitou strukturu, pro kterou jsou charakteristické okamžité reakce na smyslové impulzy jeho okolí. Malé dítě přesně nerozlišuje skutečné od smyšleného. Žijí zejména přítomností, která je pro ně jedinou časovou polohou a přesně nerozlišují, co se kolem nich doopravdy děje od toho co si jen představují. Dítě ke své hře nepotřebuje mnoho, vše nahradí a doplní jeho fantazie. Proto hovoříme o netaktnosti a pedagogické závadě strháváme-li dětem závoje kouzla jeho fantazie tím, že ho kolikrát osočujeme ze lži. Dítě nelže, jen špatně rozlišuje skutečné od smyšleného. Postupně dítě začne rozeznávat, že svět hry je pouhým výplodem jeho fantazie. V této fázi nahrazují výplody fantazie, kterým před tím věřili, slovíčkem „jako“. V tanečním projevu ve folklorních souborech se vytváří jakási nová skutečnost, nová skutečná realita, která by ovšem neměla nikdy být lží. Není ani útěkem od skutečnosti, ale stává se novým nevšedním pohledem na svět a lidi v něm. Ani tento pohled by neměl být falešný. Neměli bychom dovolit, aby se vytratila přirozená zpěvnost, elementární pohybová kultura a estetická výchova předávaná nejen prací folklorních souborů, ale třeba i prostřednictvím pohádek, písní, vzpomínek rodičů či babiček a dědečků. Vše se stává jedním z nejdůležitějších klíčů k poznávání umění.

2. 2. 3 LIDOVÁ TRADICE VE ŠKOLÁCH

V počátku dvacátého století se oživil zájem o lidovou kulturu, a to procesem urbanizace venkova, jako přirozeného lidového života. Uskutečňuje se cílevědomé včleňování tradičních projevů do škol, které má pracovat jako prostředek pro pěstování a upevňování národního vědomí u českých dětí. Další funkcí, kterou by mohla lidová kultura plnit, je funkce fenoménu, který lze využít a rozvíjet v pedagogické práci, a to v souladu se soudobými potřebami. Na lidovou kulturu bychom měli nahlížet jako na zdroj, který lze oživit a přivést ke znovuobnovení a osvěžení našeho života. Národopisně orientovaná výuka by měla obsahovat rozmanité projevy tradiční lidové kultury, čítanky by měly obsahovat vhodné texty, které budou líčit místní slavnosti, hry, zvyky, obyčeje, typické pokrmy. 

2. 2. 4 FOLKLORNÍ SOUBOR A JEHO ÚLOHA V ŽIVOTĚ DĚTÍ

Dětské folklorní soubory zaujímají již od nepaměti pevné místo v mimoškolní výchově dětí. Specifický význam zaujímá, i v dnešní společnosti, především ve všestranném rozvíjení osobnosti. Vzrůstající náročnost vyučovacího procesu z hlediska jak kvantitativního, tak kvalitativního vede k potřebě rozvíjet v dětech více estetickou výchovu a nabízet dětem přirozený pohyb a čas na hru. Absence estetické výchovy, tak jako jiných složek výchovy vede k vážným porušením harmonické vyváženosti. Se ztrátou času na přirozenou hru přichází ochuzení v oblasti citové, protože ta umožňuje dítěti hluboké zaujetí a citové prožívání. Z toho vyplývá, že jak estetická výchova, tak i dětská hra, rozvíjejí citovou stránku dětské osobnosti a podporují zdravou rovnováhu rozumové výchovy.V celém komplexu výchovy mají dětské folklorní soubory specifický podíl a velký význam. Poskytuje nejširší možnosti estetického a estetickovýchovného působení a také odpovídá nejlépe psychofyziologickým potřebám dítěte. Pedagogicky i odborně způsobilý vedoucí dětského folklorního souboru seznamuje děti nejen s folklorním materiálem, ale učí děti lásce k přírodě, svému kraji, v němž materiál vznikl. Estetická výchova ve folklorním souboru není odtržena od ostatních složek výchovy, prolíná se a doplňuje se s rozumovou, tělesnou i mravní výchovou. Děti se učí stále novým poznatkům hrou za silného působení citové složky za předpokladu, jsou-li při výběru materiálu pro práci s dětmi ve folklorním souboru dodrženy všechny pedagogické zásady. Dětské pohybové a taneční hry neztrácejí nic ze své přitažlivosti ani pro dnešní děti. Jejich zařazování do činnosti dětských folklorních souborů vede k dostatečné volnosti projevu, rozvoji dětské fantazie a citu, ale zejména se mohou uplatnit nejen děti pohybově rozvinuté, ale i ty méně zdatné, zaostalé. Děti se učí lásce a úctě k lidem, k práci, a to v písních a říkadlech, ve kterých poznávají kladný vztah člověka k přírodě. Pravidelná, občas náročná souborová činnost v dětech postupně pěstuje uvědomělou kázeň. Folklorní soubory jsou jediným druhem zájmové umělecké činnosti, která se zaměřuje současně na rozvíjení hudební, pohybové dramatické i výtvarné kreativity dospívajícího jedince. Dítě v dětském folklorním souboru zpívá, tancuje, přednáší říkanku, přebírá roli herce, obléká si kroj. Kolikrát se v dětském folklorním souboru dítě poprvé setkává s estetickými funkcemi, normami a hodnotami prostřednictvím  zaníceného pedagoga. Ve folklorním souboru dítě poznává tradice svých předků, učí se rozlišování regionálních zvláštností, objevuje dětství svých rodičů a prarodičů, zajímá se nejen o jejich písně a tance, ale i o jejich všeobecné představy o kráse, o pravdě, dobru i zlu. Kromě toho všeho díky folklornímu  souboru dítě tráví smysluplně svůj volný čas, poznává nové přátele, rozvíjí se ve společenském styku, stává se komunikativnější, velmi často překonává svoji nesmělost i mnohé své komplexy. Na jevišti poznává a setkává se s atmosférou koncertů a uměleckých vystoupení, zažívá atmosféru úspěchu i neúspěchu, atmosféru zodpovědnosti před velkým množstvím diváků, a tím se přirozeně zbavuje trémy a ostychu. Na domácích i zahraničních zájezdech navštěvuje neznámé kraje, učí se, jak je důležité ovládat cizí jazyky, jak se má chovat v cizím prostředí, v nových situacích,  jako starost o kufr, o peníze aj. Z toho tedy vyplývá, že folklor může být i prostředkem výchovy společenské. 

2. 2. 4. 1 Folklorní soubory a jejich vliv na hodnotovou orientaci dětí

Terčem nejrůznějších výzkumů se stává trávení volného času dětí a mládeže. Stává se vážným pedagogickým, sociálním i politickým problémem. Odborníci, regionální i místní instituce chápou náplň volného času mladistvých jako nezbytnou prevenci dětské a mladistvé zločinnosti, proto se jejich snaha ubírá na smysluplnost zábavy dětí mimo školní docházku. Charakteristickým rysem opaku pracovní činnosti můžeme označit svobodnou vůli, tedy jak a pro co se děti rozhodují. Smysluplnost využívání volného času jedince souvisí s jeho životním stylem i společností, ve které žije. Vzhledem k nezralosti dětí potřebuje výběr využití volného času usměrňování a vedení. Druhy činnosti, které se děti mohou ve svém volném času věnovat, vyžaduje respektování potřeb dětí rozvíjení jejich kompetentnosti, pěstování důvěry i sebedůvěry a napomáhání k utváření kladných mezilidských vztahů. Dalším předpokladem pro fungující zájmovou činnost je spolupráce s rodinou i spolupráce s obcí, městem, či krajem. Zda se rodina zajímá o obor zájmu jejich dětí, zda je podporují. Díky účasti v zájmové činnosti můžeme zjišťovat, zda se dítě umí vyjádřit o svých postojích na základě poznatků a postřehů, získaných ve volném čase. Folklorní soubory řadíme mezi zájmové organizace, které se nezaměřují pouze na zábavu, ale základem jejich práce je smysluplná a hodnotná výchovná činnost. Jejich zvláštnost můžeme definovat zejména v synkretické stránce obsahu. Bohatost a kolektivní charakter dětských folklorních souborů dávají příležitost různým dětem. Možnost zde získají nejen děti nadané, které se mohou rozvíjet v základních uměleckých školách, ale šanci dostanou děti, které na svou příležitost, v níž by se mohly dál rozvíjet, stále čekají. Účast ve folkorním souboru je nakloněna i dětem bázlivým, nejen více odvážným. Pestrost forem i žánrů umožňuje pracovat s různými věkovými skupinami dětí. Plynulý přechod do mládežnických respektive dospělých souborů se stává pozitivním vzorem a zároveň  velkou motivací pro touhu dále poznávat a učit se. Můžeme proto mluvit i o plynulém přechodu od dětské zábavy po hlubší poznání, zájem. Pro dospělé se může účast ve folkorním souboru stát jak smysluplnou náplní volného času, osobní realizaci, ale i životní filozofií, která přináší nový pohled na svět.  V souborové činnosti nacházejí děti prostor pro hru se svými vrstevníky. Je zde podporována přirozená cesta k rozvíjení jejich vědomostí a dovedností. Ovlivňuje pozitivní atmosféru v souboru, která navozuje a naplňuje dětskou potřebu bezpečí. Sebedůvěru získávají skrze zkušenosti při vystoupeních, ale i při zdolávání obtížných prvků v nácviku, při kterém se setkávají jak s úspěchem, tak mnohdy s neúspěchem. S pocitem úspěchu se probouzí sebedůvěra, dostavuje se morální povzbuzení v úsilí pokračovat. Mezilidské vztahy řadíme mezi důležité součásti souborové činnosti, bez spolupráce by činnosti folklorních souborů nemohly být vůbec činné. V souborech se rodí přátelství, která zůstávají a přetrvávají roky a mají trvalou hodnotu. K prohlubování přátelství dochází s množstvím společných zážitků i s nutností překonávání nejrůznějších překážek, tedy vkládat vlastní úsilí. V průběhu let získávají členové souboru schopnost tolerance a odpovědnosti, což jsou velmi důležité podmínky pro trvalé přátelství. Díky folklorním souborům lze překonávat i některé výchovné problémy spojené většinou s obdobím dospívání. Většina zážitků se stává trvalým prožitkem, které mají děti potřebu sdělovat svým blízkým. S nimi také doma zpívají, cvičí písničky, které se naučily v souboru. Zde se ukazuje jev, který je nezvyklý tím, že poznání neplyne od rodičů k dětem, ale od dětí k rodičům. Jestliže se v rámci činnosti folklorních souborů podílejí na významných kulturních akcích své obce, nacházejí k místu, kde žijí, hlubší a odpovědnější  vztah. Členové souborů dobrovolně usilují o zdolávání překážek snahou učit se  poznávat a umět. Osvojují si nový pohled na svět, obrovskou škálu hodnot, která je bude doprovázet i v dospělosti, kdy chtějí své poznatky předat svým dětem. 

2. 2. 4. 2 Folklorní soubory a rozvoj komunikace u dětí

Organizovaná činnost folklorních souborů ve volném čase přispívá v důsledku k sebevýchově za pedagogického působení. Dětem poskytují pedagogové ve folklorních souborech ochranu před nežádoucími vlivy, předávání kulturních tradic daného regionu, pozitivní sociální klima ve vztahu dospělý-dítě. Malá sociální skupina, v níž se folklorní činnost uskutečňuje, uspokojuje zájmy, naplňuje volný čas a prospívá seberealizaci a osobnostnímu růstu člověka v každém období jeho vývoje. Sebepojetí jedince se vytváří pod vlivem sociálního prostředí, které představuje pro dítě rodina, škola a malé sociální skupiny, jakou může být i folklorní soubor. Sebepojetí je odrazem formativního působení dospělých, který může dále přispívat k pozitivnímu přijetí sebe sama, k vytváření přiměřeného sebevědomí a sebehodnocení. V procesu komunikace s rodiči, vychovateli, učiteli či vedoucím folklorního souboru bychom mohli najít komentáře a hodnocení verbálního i neverbálního charakteru, které přijímají výkon dítěte, jeho city, souhlasí s činností dětí, snaží se rozvíjet jejich myšlenky, společně diskutují o průběhu činnosti, o jejích výsledcích, o jiných možnostech, tvořivě pak pracují s chybným výkonem. Komunikaci označujeme za spontánní proces, který však musí být řízen informovaným profesionálem. Proces komunikace ovlivňují vnitřní a vnější předpoklady, na nichž pak závisí průběh i výsledek. Vnitřní předpoklady vycházejí z osobnostních vlastností dospělého, které vyplývají z pozitivně orientované komunikace jeho s dítětem. V ideálním případě by měl být dospělý, vedoucí souboru, zralou osobností s přiměřeným sebevědomím,  odpovídajícím sebehodnocením a zcela uspokojenou seberealizací. Mezi prosociální vlastnosti vedoucího řadíme i schopnost přijímat druhé jací jsou, zajímat se o ně, vstřícnost, připravenost pomoci, empatie, umění naslouchat. Vnějšími předpoklady pro rozvoj komunikace považujeme nositele informací, kterými mohou být čin, slovo nebo jiný neslovní zdroj. Verbální neboli slovní komunikace zahrnuje její nejznámější prostředek, a to mluvenou řeč. Pomocí řeči předáváme dětem informace, které mohou mít charakter vysvětlování, přesvědčování, organizování, dotazování, ovlivňování, argumentování. Mezi podmínky, které pomáhají řečí být srozumitelnou, patří:

· přehlednost-členění na témata, logika výstavby, použití správných klíčových slov 

· jednoduchost-tempo přiměřené dětem, volba jazyka pro dětského posluchače, prostor pro otázky od posluchačů

· výstižnost-vynechání nepodstatných věcí, hovor by měl směřovat přímo k tématu

· podnětnost-příklady, aktivita posluchačů, střídat různé formy řeči, z přednášejícího by měla zářit zaujatost

V komunikaci bychom se měli vyvarovat chybám, které způsobují obtíže. Patří do nich monotónnost, špatná výslovnost, používání cizích slov bez jejich bližšího vysvětlení, rychlé tempo řeči, nepřítomný výraz v obličeji mluvčího, žádný oční kontakt. Nezastupitelnou úlohu v komunikaci s dětmi ve folklorním souboru hraje mimoslovní, neverbální komunikace, která má vysokou výpovědní hodnotu. Neverbální komunikací jsou vyjadřovány zejména pocity, emoce a postoje. Neverbálně sdělujeme celkem osmi způsoby, mimikou, gestikou, haptikou, proxemikou, posturologií, kinezikou, pohledy a úpravou zevnějšku. Uvedené způsoby tvoří ucelený soubor a navzájem se doplňují. Ve vyvážené interakci s neverbální komunikací by měla být i komunikace činem, která vyjadřuje chování v určitých životních nebo profesních situacích. Zahrnuje jak mimoslovní, tak slovní komunikace, stává se způsobem, jak se chovat k druhým. Sociálním stykem dochází nevědomě ke vzájemné evalvaci, projevům vážnosti, úcty či uznání. Výchovné prostředí můžeme pozitivně stimulovat :

· aktivním nasloucháním

· empatií

· kladnému postoji k chybnému výkonu

· hodnocení výkonu

· zdravení při každém setkání s úsměvem, postoj ke zdravenému, úklona, podání ruky

Evalvace aktivní účasti dětí ve folklorním souboru vede děti ke kultivaci hlasu, učí je ztišit se, umět se domluvit na společném záměru, děti užívají etnografickou terminologii a učí se užívat nářečí. „Děti získávají všestranné pohybové dovednosti, učí se zvládat zharmonizovat pohyb, učí se estetické úpravě zevnějšku podle tradice, učí se typické symbolice, která se váže k folklorní činnosti. Z hlediska hodnot přináší zájem o tradice a kulturu, znalosti s tím spojené, utužování přátelství, vytvářejí se vztahy k dospělým, děti získávají odpovědnost za výkon, hrdost z výkonu, prožívají společné radosti, vytvářejí si přirozeně vztah k obci a regionu.“ (PaeDr. Marcela Musilová, PhD, 2000 Strážnice)

2. 2. 4. 3 Folklorní soubory a jejich klima

Je tvořeno v souborech s dlouholetou tradicí. Originální subkulturu tvoří vedoucí, členové souborů současní, minulí i budoucí. Klima se vyznačuje kladnými a vyváženými vztahy mezi členy, vrstevníky, dětmi a vedoucími. V některých souborech můžeme spatřovat zaběhnutý zvyk, že starší členové se starají o mladší. Stávají se pro ně vzory jak v chování, tak v dovednostech. Děti žene kupředu myšlenka a jsou pozitivně motivováni představou, že jednou by mohly být členy dospělého folklorního souboru, ale zároveň si uvědomují, že mají ještě co dokázat, čemu se učit. Děti ve folklorním souboru vyrůstají k hrdosti na členství v souboru, na vědomosti a dovednosti, kterými převyšují své vrstevníky a jsou si toho vědomy. Na příjemném a pozitivním klimatu ve folklorních souborech se podílí také přátelství, které vzniká bez rozdílu pohlaví, věku, mnohdy i kultury či občanství. Přátele spojuje folklor. Mnohé z členů ovlivňuje folklor natolik, že mohou mluvit o tom, že se jím ovlivnil jejich životní styl, názory a postoje. Díky souboru chtějí děti více poznat svůj kraj, jeho folklor, lidovou kulturu, probouzí se v nich i touha svůj kraj reprezentovat, ukazovat jej jinde v České republice nebo v zahraničí. 

2. 2. 4. 4 Folkorní soubory, výchova uměním

V současnosti představuje umění pro děti specializovanou oblastí umělecké tvorby, kterou můžeme označit jako žánrově širokou na množství děl umělé i lidové provenience. Osvědčeným prostředkem výchovy dětí v dětském folkloru je nepřeberné množství rozmanitých her, které jsou navíc u nich oblíbené. V uspokojování specifických potřeb vývoje dítěte v prvních letech života hraje nezastupitelnou roli. Lidové hry nabízí dětem možnost poznání nového, učení novým dovednostem i celkovou radost. Hra patří mezi dominantní činnosti předškolního věku, stala se způsobem, jak poznávat různé stránky života dospělých jedinců a jak se do něj včleňovat. Díky své smyslové konkrétnosti je pro děti umění přístupné, přitažlivé a právě dětmi vyhledávané. Dětské hry spontánní označujeme jako hry estetické, ve kterých označujeme hry recepční, reprodukční a tvořivé. U recepčních her se jedná o vnímání a citové prožívání uměleckých útvarů, mezi které řadíme poslech písniček pohádek, prohlížení obrázků, starých fotografií. Za reprodukční hry považujeme reprodukci říkadel, hry se zpěvem nebo napodobování věcí z okolí. Ve tvořivých hrách se děti snaží experimentovat se slovy, vymýšlejí si vlastní popěvy, vyjadřují své představy. V období tří až šesti let dochází k určitému obohacení estetických her. „K velmi oblíbeným reprodukčním hrám patří komplexní estetické hry , v nichž se děti projevují pohybem a melodizovaným slovem.“ (PhDr. Věra Mišurcová, CSc., 1997 Strážnice) Dětské folklorní soubory pracují s hrami původními, nezměněnými,  přejatými z národopisných sbírek, ale používá i hry upravené, pro lepší vhodnost pro předškolní děti. V oblastech s živým folklorem se hrají hry s krajovými obměnami. Vycházíme ze skutečnosti, že děti se rodí se základními vlohami, kterými mohou postihnout kvality vnímaných skutečností. Postupně se mohou tyto vlohy rozvíjet, ale jen v závislosti intenzity setkávání s uměleckými výtvory, určené pro děti a výtvory běžného života. Zdroji estetických zážitků jsou smyslově vnímané estetické kvality jevů, melodie písní, rytmus říkadel. Prostřednictvím her se dítě seznamuje s věcmi, se kterými se bude setkávat v průběhu celého života. Hra je velmi důležitou činností, která obohacuje dětský svět, jejich psychické a pohybové schopnosti. Rozumové a  citové schopnosti jsou přirozeně rozvíjeny právě hrou. 

3 PRAKTICKÁ ČÁST

3. 1 JAZYK ČESKÝ

3. 1. 1 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Hodina Českého Jazyka se zaměřením na moravskou slovenštinu

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence:

kompetence k učení- vyhledává a třídí informace, problematiku chápe, využívá je v procesu učení a převádí je do praktického života, porovnává, kriticky posuzuje, uvádí do souvislostí

kompetence k řešení problémů – vyhledává možnosti řešení problémů, objevuje varianty řešení 

kompetence komunikativní – vyjadřuje své myšlenky a postoje, naslouchá ostatním, rozumí různým typům textů, reaguje na ně tvořivě a využívá je ke svému rozvoji a aktivnímu zapojení

kompetence občanské – respektuje přesvědčení druhých lidí, chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví

Očekávané výstupy: dokáže reprodukovat psaný text, ovládá jednoduchou konverzaci, zná základní prvky moravské slovenštiny, čte s porozuměním přiměřeně náročný text

Mezioborové vazby a přesahy: hudební výchova 1. stupeň

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-komunikace, multikulturní výchova-kulturní diferenciace, lidské vztahy

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální 

Nutné pomůcky: kniha „Děcka“ (Fanek Ilík), texty písní, pracovní list

Klíčová slova: nářečí, Kunovice, předkové, práce s textem

Motivace

Každé z dětí dostane kartičku se slovem. Toto slovo bude ve spisovné češtině nebo v moravské slovenštině. Úkolem dětí je najít dvojici, kterou bude tvořit ekvivalent ve spisovné češtině nebo nářečí. (např.dítě, které bude mít na kartičce bachor, hledá si dvojici, která bude mít na kartičce břicho a naopak). Společně si pak povídáme, zda věděly ihned ekvivalent ve spisovné češtině nebo v Moravské slovenštině, nebo až když se podívaly na kartičky svých spolužáků.

Hlavní část

Vypracování pracovního listu (příloha č.1), jeho zhodnocení. Vyvození základních prvků Moravské slovenštiny.

Dětem položíme otázku, zda znají lidovou písničku, kde se objevuje slovo s kunovským dialektem.  

Pokud děti neznají, máme nachystány písničky pocházející z Kunovic. Na písních si ukazujeme, jak moc důležité je znát nářečí. Pokud ho nebudeme znát, nebudeme rozumět významu a obsahu textů písní.  

Závěr

Přečteme si text písně „Všeci sa ptajú“. Vysvětlíme si její význam, její využití a na závěr si ji zazpíváme a zatancujeme. 

Je to píseň, která se zpívá při narozeninách, výročích. V den, který je pro osobu nebo skupinu, významný a důležitý. Všichni zúčastnění vytvoří kolo kolem dané osoby či skupiny, drží se za ruce a tancují valčík. Tanečníci či tanečnice se u dané osoby střídají, tancují s ní a blahopřejí jí. V závislosti na osobě či skupině se mění i text písně. Píseň je tím konkrétnější a osobnější. 

Úkol na příští hodinu: Zeptej se rodičů a prarodičů, zda znají výrazy, které se používaly dříve, zda některé používají ještě dnes. Zjisti spisovný ekvivalent.

3. 1. 2 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Slohové cvičení na základě návštěvy Památkového domu v Kunovicích

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence:

kompetence k učení- operuje s obecně užívanými termíny, znaky a symboly, vytváří si komplexnější pohled na kulturní a společenské jevy vyhledává a třídí informace, problematiku chápe, využívá je v procesu učení a převádí je do praktického života, porovnává

kompetence komunikativní – vyjadřuje své myšlenky a postoje, naslouchá ostatním, souvisle a kultivovaně se vyjadřuje  

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví

kompetence sociální a personální – přispívá k diskusi v malé skupině i k debatě celé třídy

Očekávané výstupy: v písemném projevu volí vhodné výrazové prostředky, vyjadřuje se věcně i formálně správně, zvládá základní hygienické návyky spojené se psaním

Mezioborové vazby a přesahy: Člověk a jeho svět, Výtvarná výchova, Umění a kultura

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-komunikace, multikulturní výchova-kulturní diferenciace, lidské vztahy, etnický původ

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální 

Nutné pomůcky: staré fotografie typických starých domků v Kunovicích, kniha „Kunovice v proměnnách času“

Klíčová slova: památkový domek, popis, slohová výchova, komunikace, stavení, interiér, exteriér, Kunovice

Motivace 

Dětem předchozí hodinu zadáme úkol. Mají si přinést staré fotografie, pocházející z Kunovic. Čerpat mohou jak ve vlastní rodině, tak v knihách či časopisech, novinách. V kruhu si fotografie zkusíme seřadit podle časové posloupnosti, povídáme si, co bylo pro kterou dobu typické, jaký stavební materiál se dříve používal. Poslouží nám k tomu publikace s názvem „Kunovice v proměnnách času“ a také vybraná čísla kunovského měsíčníku Kunovjan. Povídáme si nejen o vzhledu stavení, ale i o jejich interiérech, o vybavení. Společně sestavíme také průběh celého dne, jak mohl vypadat před sto lety.

Hlavní část

Diskusní kroužek na téma Památkového domu v Kunovicích (příloha 5. 10), který jsme navštívili.

Návštěva Památkového domu byla koncipována jako odborná prohlídka, kde nám odborný výklad podala PhDr. Romana Habartová. Dětem vysvětlila funkčnost a opodstatněnost jednotlivých místností. Na konkrétních zachovalých předmětech ukázala, k čemu sloužily, čím byly v současnosti nahrazeny. Co v které místnosti, v jakém ročním období probíhalo. I děti měly přichystány otázky pro paní doktorku, která jim všechny otázky ráda odpověděla.

Na základě návštěvy Památkového domu v Kunovicích v ulici Záhumní 679, si vytvoříme každý svůj vlastní popis tohoto  typického kunovského stavení. Společně si vytvoříme jednoduchou osnovu.

1. Historie Památkového domu

2. Jeho exteriér

3. Jeho interiér a vybavení

4. Funkce domku

5. Závěr, vlastní názor

Svůj popis Památkového domu děti doplní ještě kresbou, která bude s textem souviset. Z prací si vytvoříme nástěnku, na kterou umístíme i fotografie Památkového domu, jeho exteriéru i interiéru. 

Závěr

Dobrovolníci mohou své práce přečíst. Ostatní děti při poslechu mohou zavřít oči a představovat si stavení dle popisu jejich spolužáka. 

3. 1. 3 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Rýmování na jízdu králů, vyvolávky

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- operuje s obecně užívanými termíny, znaky a symboly, vytváří si komplexnější pohled na kulturní a společenské jevy vyhledává a třídí informace, samostatně pozoruje a experimentuje

kompetence komunikativní – vyjadřuje své myšlenky a postoje, naslouchá ostatním, souvisle a kultivovaně se vyjadřuje, obhajuje svůj názor a vhodně jej argumentuje

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat

Očekávané výstupy: pracuje tvořivě s textem, pojmenuje kulturní památky, významné regionální události, zapojuje své znalosti o lidové kultuře Kunovic, zná tradici Jízdy králů, její posloupnost, význam a původ, vyjadřuje své pocity z přečteného textu

Mezioborové vazby a přesahy: Člověk a jeho svět, Umění a kultura

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, kooperace,  multikulturní výchova-kulturní diferenciace

Organizace řízení učební činnosti: individuální, skupinová, hromadná

Nutné pomůcky: knihy „Nezapomenutá krása“ a  „Jízda králů v Kunovicích“

Klíčová slova: Jízda králů, vyvolávky, rým, Kunovice, banderium, kroj, král

Motivace

Po třídě jsou rozmístěny jednotlivé části, související s tradicí Jízdy králů v Kunovicích. 

Úkolem dětí je na volný list papíru si tyto části zapsat a seřadit podle toho, jak jdou za sebou. 

volba krále

tetičky připravují výzdobu koní

zdobení koní

řazení se před panským dvorem

žádání rodičů o krále

žádání o starostovo povolení jízdy po městě

průvod po městě s vybíráním na krále

hostina u rodičů krále

Společně si pak pořadí jednotlivých částí této tradice zkontrolujeme, děti samy mohou povídat, zda se takové tradice již zúčastnily a kde.(Kunovice, Vlčnov, Hluk)

Hlavní část

S dětmi si společně čteme z knih, kde se o Jízdě králů dovídáme více. Nejvíce nás budou zajímat vyvolávači. Děti zkusí vyčíst, kdo to byl, jaké umění musel takový vyvolávač ovládat. Pár vyvolávek si přečteme na ukázku, rozebereme si jejich stavbu a charakteristiku. Vyvolávka je krátká, výstižná, vtipná, rýmuje se, je v nářečí, je konkrétně určena pro nějakou osobu, kterou vyvolávač na koni potká. 

Děti si vylosují každý jeden proužek papíru, na kterém je nedokončená vyvolávka. Jejich úkolem je vyvolávku dokončit.

Poslední fází tohoto úkolu bude vytvořit ve skupinkách svoji vlastní vyvolávku, každá skupinka dostane jiné zadání tématu, pro koho bude vyvolávka určena.

Pro starostu nebo místostarostku

Pro ženu nebo tetičku

Pro muže nebo strýčka

Pro mladou dívku, kamarádku, spolužačku

Závěr

Děti zkusí doplnit známý text, který je součástí Jízdy králů. 

Hýlom, _____________(hýlom).

Počúvajte ________(horní), dolní, domácí aj ______________(přespolní),

co vám budu povídat o _______________(svatodušní) neděli.

Na_________ (krála)matičko na _____________(krála)!

Máme krála _______________(chudobného), ale za to ______________(poctivého).

Okradli ho na _____________ (horách) na uherských ______________(hostinách).

Následující úkol dostanou před Jízdou králů v Kunovicích.  Zjistit, kde tento text zazní.

Dalším úkolem bude zapamatovat si jednu originální vyvolávku, kterou od vyvolávačů uslyší.

3. 2 ČLOVĚK A JEHO SVĚT

3. 2. 1 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Hodina věnovaná tradici fašanku v Kunovicích, se všemi jeho náležitostmi

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- operuje s obecně užívanými termíny, znaky a symboly, vytváří si komplexnější pohled na kulturní a společenské jevy vyhledává a třídí informace, samostatně pozoruje a experimentuje

kompetence komunikativní – vyjadřuje své myšlenky a postoje, naslouchá ostatním, rozumí různým typům záznamů, využívá různých informačních a komunikační prostředky a technologie

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví a projevuje k nim pozitivní postoj

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat, respektuje různá hlediska

Očekávané výstupy: zná tradici fašanku, zná všechny zvyky s ním spojené, dokáže pojmenovat jednotlivé atributy (písně, tance, pokrmy, maškary, kroje, průvod, dělo, pochovávání basy) fašanku, seznámí se s pokrmy podávanými na fašankové obchůzce, zná význam této tradice , pojmenuje kulturní památky, významné regionální události

Mezioborové vazby a přesahy: Hudební výchova, Výtvarná výchova

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, kooperace,  mezilidské vztahy, multikulturní výchova-kulturní diferenciace, environmentální výchova-vztah člověka k prostředí

Organizace řízení učební činnosti: individuální, skupinová, hromadná

Nutné pomůcky: videonahrávka fašanku v Kunovicích, pracovní list, křížovka, hudební ukázka od Hradišťanu, výkresy A3

Klíčová slova: fašank, podšable, lidové masky, Kunovice, tradice, koblihy

Motivace

Dětem pustíme hudební ukázku od skupiny Hradišťan. 

Už první tóny by měly dětem připomenout píseň „Podšable, podšable“a mělo by se jim vybavit, ke které tradici, či zvyku v Kunovicích patří tato píseň respektive tanec. Fašank (příloha 5. 10)

Hlavní část

Vypracování pracovního listu Fašank (příloha 5.2)

Videoukázka některého z ročníků fašanku v Kunovicích. Rozbor této ukázky. Pozornost dětí při videoukázce zjistíme křížovkou (příloha 5.1).

Závěr

Ve skupinách si na výkres A3 nakreslí jednu maškaru z fašankové obchůzky, na výkres napíší klíčová slova, která patří k tomuto zvyku.

Společně si zazpíváme píseň „Podšable, podšable“ (příloha 5.3)

3. 2. 2 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Velikonoční tradice a zvyky na Slovácku a v Kunovicích

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- operuje s obecně užívanými termíny, znaky a symboly, vytváří si komplexnější pohled na kulturní a společenské jevy, vyhledává a třídí informace

kompetence komunikativní -  kultivovaně se vyjadřuje

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat

kompetence pracovní – přistupuje ke své práci nejen z hlediska jeho kvality, ale i přínosu pro společnost

Očekávané výstupy: zná význam, původ a tradici velikonočních svátků, význam velikonočních symbolů, dokáže samostatně pracovat s danými materiály, umí je vhodně použít

Mezioborové vazby a přesahy: výtvarná výchova

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, kooperace, kreativita, kompetice a kooperace, multikulturní výchova-mezilidské vztahy, etnický původ, princip solidarity, environmentální výchova-vztah člověka k prostředí

Organizace řízení učební činnosti: individuální, skupinová, hromadná

Nutné pomůcky: výkresy, prameny, ze kterých budou děti čerpat při své práci (měsíčník Kunovjan, ověřené webové stránky, ..)

Klíčová slova: velikonoce, vajíčka, šlahačka, tradice, zvyky, kroj, Kunovice, babská šlahačka

Motivace

Je třeba stále dětem připomínat původní význam Velikonoc. Že se nejedná o svátek, ve který máme prázdniny a do sytosti se najíme. Každé z dětí si vytvoří pojmovou mapu Velikonoc. Z ní se dovíme, co v dětech vyvolává slovo Velikonoce.

Hlavní část

Děti budou pracovat v méně početných skupinkách po 3 až 4. Každá skupinka bude mít za úkol zjistit, co nejvíce o zadaném pojmu. Dětem umožníme přístup ke spolehlivým zdrojům informací. Knihy o tradicích a zvycích, na internetu budou moci hledat pouze na prověřených webových stránkách. Dětem pomáhá i učitel, jeho úloha se mění na roli kontrolujícího a pozorovatele. 

Datum Velikonoc

Zelený čtvrtek

Velký pátek

Bílá sobota

Velikonoční pondělí v Kunovicích

Velikonoční symboly – vajíčko, zajíček

Velikonoční symboly – beránek, pomlázka

Každá skupina svůj pojem odprezentuje pro ostatní přijatelnou formou. Výstupem by měly být ucelené, pravdivé, stručné informace ke každému pojmu, ke kterým bude mít každý přístup. Formu tedy necháme na dětech. Význam symbolu vajíčka může být vysvětlen třeba na velikonočním vajíčku, Zelený čtvrtek třeba na zeleném papíru apod.

Závěr

V závěru společně zhodnotíme práci, každý by měl ohodnotit svou práci ve skupině, jak se na společné práci podílel. Ohodnotíme i své spolužáky, jak se jim práce povedla. Můžeme vyhodnotit nejlepší skupinku.

V závěru dáme dětem opět vytvořit pojmovou mapu Velikonoc. Porovnáme s první pojmovou mapou, zjistíme, zda hodina měla tížený efekt. 

3. 2. 3 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Hodina věnovaná seznámení s kunovským krojem 

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- vytváří si komplexnější pohled na kulturní a společenské jevy vyhledává a třídí informace, poznává smysl a cíl učení,  operuje s obecně užívanými termíny, znaky a symboly, využívá informace v praktickém životě, 

kompetence komunikativní – využívá informační a komunikační prostředky pro kvalitní komunikaci, kultivovaně se vyjadřuje

kompetence občanské – chrání, respektuje a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví a projevu je k nim úctu

kompetence sociální a personální – podílí se na příjemné atmosféře při společné práci

kompetence k učení – využívá znalostí a zkušeností z jiných vzdělávacích oblastí

Očekávané výstupy: umí pojmenovat základní části a součástky kunovského kroje, zná příležitosti, při kterých se kroj obléká, osvojí si druhy kroje k jednotlivým příležitostem, pro různé osoby (dětský kroj, kroj pro mládež, dospělý kroj, taneční kroj), umí zařadit svou obec do kraje, pojmenuje kulturní památky, významné regionální události

Mezioborové vazby a přesahy: Jazyk český, Výtvarná výchova, Hudební výchova

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, kooperace, kompetice, komunikace, poznávání lidí, enviromentální výchova-vztah člověka k prostředí, multikulturní výchova-etnický původ, kulturní diferenciace

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální

Nutné pomůcky: kniha „Nezapomenutá krása“, krojové části a součástky, kartičky s názvy těchto částí a součástí a jejich popisky, pracovní list s postavou muže a ženy v kunovském kroji

Klíčová slova: kroj, Kunovice, tradice, zvyky

Motivace

Píseň „Ztratila sem fěrtúšek“ (příloha č. 5. 4). Co je to fěrtúšek? (součást ženského kroje, přední zřasená sukně). Jaké můžeme mít fěrtúšky? (drátěný, sváteční, všední, taneční, pracovní, aj.) Známe další části kroje? Společně se vydáme na malou exkurzi kunovského svátečního (příloha 5. 10), všedního a tanečního kroje. 

Hlavní část

Po třídě jsou rozmístěny krojové části a součástky, dále kartičky, kde na jedné straně je název krojové části nebo součástky, na straně druhé je popis této části nebo součástky (příloha 5. 6). Děti se buď podle názvu nebo popisku snaží přiřazovat. Děti necháme pracovat samostatně, až mají vše přiřazeno, postupně s nimi obcházíme jednotlivé části a součástky, kontrolujeme, zda jsou kartičky přiřazeny správně. Děti na základě této exkurze zkusí doplnit popisky k obrázkům muže a ženy v kunovském kroji (příloha 5. 7) a podle fotografií a knihy „Nezapomenutá krása“ zkusí obrázek vybarvit. 

Závěr

Děti jsme seznámili s kunovským krojem, tím jsme je předběžně připravili na návštěvu Slováckého muzea v Uherském Hradišti, kde můžeme s dětmi navštívit stálou expozici „Slovácko“, kde jsou uloženy podoby tradičních krojů nejen celého Slovácka. 

3. 3 PRACOVNÍ ČINNOSTI

3. 3. 1 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Hraní a hračky v minulosti

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- využívá informace v praktickém životě, samostatně pozoruje a experimentuje, posuzuje vlastní pokrok

kompetence komunikativní – vyjadřuje své myšlenky a postoje, kultivovaně se vyjadřuje,využívá získané komunikativní dovednosti ke kvalitní práci

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví, rozhoduje se zodpovědně dle dané situace

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat

kompetence pracovní -  používá bezpečně a účinně materiály, nástroje a vybavení

Očekávané výstupy: ovládá práci s přírodninami, dokáže pracovat s malým množstvím prostředků, bez vymožeností moderní doby, vynaloží snahu vytvořit si co nejkrásnější hračku, na základě vlastní zkušenosti nalézá a do komunikace zapojuje obsah vizuálně obrazných vyjádření, která samostatně vytvořil

Mezioborové vazby a přesahy: Člověk a jeho svět, Tělesná výchova

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, seberegulace, sebeorganizace, kreativita

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální

Nutné pomůcky: látkové nebo keramické hlavičky panenek, kousky dřívek, zbytky látek, seno, provázky, přírodniny nasbírané dětmi

Klíčová slova: hraní, hračky, hry, přírodniny, minulost

Motivace

„Hra na hotaře“

Jedno z dětí vybereme jako hotaře
, ten dostane klobouk a stoupne si na jednu stranu třídy. Ostatní děti stojí na druhé straně třídy a říkají:

„Trhám, trhám jabka, hotař néni doma, 

jél do Kyjova, kupovat kořéní, od zubú boléní,

hotařu už poď, už mám jablek dosť.“

Jakmile to děti dopoví, hotař se snaží některé z dětí chytit, jestli někoho chytí, stává se z něj hotař. Hra se několikrát opakuje.

I tak se děti dříve hrávaly, většinou venku, v přírodě, na návsi či na pastvě. K hraní jim sloužily přírodniny a hračky z nich vyrobené. Na jaře chlapci otloukali píšťaličky, hráli o fazole nebo cvrnkali kuličky. Když rozkvetlo kvítí, děvčata s mladšími sourozenci pletli věnečky. Při pastvě dobytka nebo husí si dívky krátily chvíli hrou v kaménky nebo v drápky. Na návsi či v uličkách měly děti nakreslené panáky a skákaly školku. Děti si hrávaly třeba s káčou nebo vlkem
. U chlapců byla velmi oblíbená hra na vojáky, ke které si chlapci zhotovovali pukače
 nebo používali ke střílení brka z husy. Hrávali si také na Apajzóny (na schovku), na Bochtry (na policajty a na zloděje) a další. Děvčata hrávala na barvy, na kytky a hry míčové, míč si vyráběly ze starých punčoch. V létě si opracovávali z třešňového dřeva nebo kúry lodičky. Dívky rády přebíraly vodu (nitky), hrály si na maminky, navlékaly korálky a zhotovovaly figurky z nejrůznějších plodů. 

My se společně zkusíme zahrát na děti, které měly jen přírodu a pár věcí, které mohly najít doma a vyrobíme si každý nějakou hračku.

Hlavní část

Děti si při vycházce v rámci některé z hodin tělesné výchovy nebo Člověk a jeho svět nasbírají co nejvíce přírodnin, ze kterých si mohou vyrobit svoji hračku. K tomu do hodiny přineseme kousky látek, seno, jehly, nit a provázky. Děvčata si mohou vyrobit panenku, kluci třeba panáčka, koníka, lodičku nebo cokoliv jiného. Děti se mohou  inspirovat při návštěvě Slováckého muzea, kde je součástí stálé expozice „Slovácko“ i kunovským expozice hraček z dřívější doby. 

Závěr

V závěru nám každý svoji hračku představí, jak a z čeho ji vyrobil, k jaké hře by jeho hračka mohla sloužit. 

3. 3. 2 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: Koláž na téma Jízdy králů

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení - vytváří si komplexnější pohled na kulturní a společenské jevy, vyhledává a třídí informace, samostatně pozoruje, poznává smysl a cíl učení, kriticky zhodnotí výsledky své práce

kompetence komunikativní – vyjadřuje své myšlenky a postoje, naslouchá promluvám druhých lidí, vhodně na ně reaguje

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví, rozhoduje se zodpovědně podle dané situace

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat, respektuje různá hlediska

kompetence pracovní - používá bezpečně a účinně materiály, nástroje a vybavení, využívá znalostí z jiných vzdělávacích oblastí

Očekávané výstupy: v tvorbě projevuje své vlastní životní zkušenosti, vyjadřuje rozdíly při vnímání událostí různými smysly

Mezioborové vazby a přesahy: Člověk a jeho svět, Český jazyk

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, kreativita, seberegulace, sebepoznání, komunikace, enviromentální výchova-vztah člověka ke společnosti

Organizace řízení učební činnosti: frontální

Nutné pomůcky: výkres s předkresleným koněm, krepový papír, provázky, lepidlo, vodové barvy

Klíčová slova: koláž, opentlené koně, růžičky, šúlání, banderium

Motivace

Jako motivaci zvolíme návštěvu v památkovém domku, kde již od zimního období šúlajú
 Tetičky z Kunovic
 růže na ozdobení koní na Jízdu králů (příloha 5. 10). Ty dětem popíší, ukáží a kolik druhů růží a na co všechno se vyrábí. Jaké barvy se používají.

Hlavní část

Každé z dětí dostane bílý výkres A3, na kterém bude nakreslený kůň. Koně si vykolorují vodovými barvami a po zaschnutí si ho budou technikou koláže zdobit krepovým papírem, tak jako Tetičky z Kunovic. Předlohou jim mohou být fotografie nebo knihy „Nezapomenutá krása“ a „Jízda králů v Kunovicích“.

Závěr

Do vytvořeného výkresu si mohou děti vepsat složenou vyvolávku z hodin Jazyka českého nebo vyvolávku, kterou našly v některé z knih o Jízdě králů v Kunovicích. Úkolem dětí bude zjistit, co je to banderium, abychom jim právě na banderiu ukázali, že nejen na Jízdu králů se v Kunovicích zdobí koně.

3. 3. 3 Náměty na práci s dětmi v hodinách výtvarné výchovy nebo v praktických činnostech

Anotace: vyškrabovaná napodobenina krajky na svátečních rukávcích kunovského ženského a mužského kroje, malovaná mašle, napodobenina tureckého šátku

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení - vytváří si komplexnější pohled na kulturní a společenské jevy vyhledává a třídí informace, poznává smysl a cíl učení, kriticky zhodnotí výsledky své práce

kompetence komunikativní – naslouchá promluvám druhých lidí, vhodně na ně reaguje

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví, rozhoduje se zodpovědně podle dané situace

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat, respektuje různá hlediska

kompetence pracovní - používá bezpečně a účinně materiály, nástroje a vybavení, využívá znalostí z jiných vzdělávacích oblastí

Očekávané výstupy: zná techniku vyškrabávání, maluje na mašli, nebo na červenou látku dokáže co nejvěrněji napodobit originál, rozpoznává a pojmenovává prvky vizuálně obrazného vyjádření

Mezioborové vazby a přesahy: matematika

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, kreativita, seberegulace, enviromentální výchova-vztah člověka ke společnosti

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální

Nutné pomůcky: pruh bílého výkresu, červené voskovky, bílá křída, tuš, redispero, vzor krajky na fotografii, nebo originální ukázky krajky, bílou širokou mašli vodové barvy, barvy na sklo – kontury - světlé, čtverce z červené látky, barvy na textil, které můžeme nahradit temperovými barvami.

Klíčová slova: krajka, vzor, technika vyškrabování, originál, napodobenina, malování mašlí, mašle, pentle

Motivace

„Řízný zvuk dechovky mě vytrhl z úvah. Seřazený průvod se dává znovu do pohybu. Z Karmaku vyjde k Olšavě, podél ní projde Starým Městem až k Pálenici, odtud pokračuje kolem Valů a po hlavní silnici, po Rynku směřuje k městskému úřadu.

Karmak, Staré Město, Valy...Ta místa kudy procházíme, ve mně vyvolala vzpomínku na starého pána, Antoše Horsáka, zaníceného archeologa. Právě sem do těchto míst, situoval starý kunovický hrad. V roce 1196 na něm olomoucký kníže Břetislav podepsal darovací listinu, která je první písemnou zprávou o Kunovicích.

Přemýšlím nad tím, proč se vlastně vracíme k historii. Asi proto, abychom se sami sobě neztratili ve stále složitějším světě. A tak provádíme archeologické výzkumy, bádáme ve starých listinách, odkrýváme hroby předků, slepujeme drobné střípky nádob..cítíme, že jsou to kořeny, z nichž vyrůstáme a jimiž jsme spojeni se zemí, v níž žijeme a kterou milujeme. 

Během takových zvláštních úvah jsem zkratkou předběhl průvod a jsem před radnicí o nějakou minutu dřív.

V jednu chvíli prošla kolem mě žena ve svátečním kroji, na hlavě šátek uvázaný na rožky. Vzpomněl jsem si na profesora Klvaňu – tímto způsobem si upravovaly hlavu šlechtičny již před půl tisíciletím. A tady v Kunovicích, si tak upravují hlavu vdané ženy ještě dnes, na počátku třetího tisíciletí. 

Žena má v rukou talířek s vdolečky a nabízí přihlížejícím. Lidé si vezmou, ochutnají, prohodí pár slov, pochválí. Někdo s obdivem očima spočine na ženině svátečním fěrtúšku, navrapeném černém šorci, naškrobených rukávcích, na šátku...

Znovu z dálky dechovka. Hodový průvod se blíží. Všichni se otáčejí za hlasem muziky. Žena mně zmizela někde v davu. A s ní půl tisíciletí historie Kunovic, které jsou vepsány do jejího kroje.

Kdo ví, jestli si ještě někdo uvědomil, že prostřednictvím kroje té ženy se ho dotkla dávná minulost, Právě ta, již tak vytrvale hledáme pod zemí, ve starých stavbách a archivních listinách.

Teď, právě teď šla okolo. A kdo ví, kolikrát tak ještě půjde kolem nás. Krojů ubývá, protože už nepotřebujeme jejich sdělení, Zapomněli jsme jejich  řeč, nerozumíme vzkazům, které nám z minulosti přinášejí. Už neumíme v jejich poselství číst. 

Je lehčí zapomínat, než se učit.

Koneckonců bez kroje se dá žít. 

Jen bez něj budeme víc sami. 

A budeme to vůbec ještě my?“

(Jiří Jilík 2006)

Abychom nezůstali sami a nezapomněli, odkud pocházíme a co je naším pokladem, tak si vyzkoušíme, jak náročné mohlo být třeba vytvořit krajku na rukávcích nebo pentli na fěrtúšek či turecký šátek

Hlavní část

Každé z dětí dostane bílý výkres skutečné velikosti krajky na rukávcích. Děti na něj nanesou silnou vrstvu červené voskovky. Nůžkami naškrábají bílou křídu, kterou rozetřou na výkres s voskovkou. Na takto připravený výkres rovnoměrně naneseme dvě vrstvy černé tuše. Díky křídě nám tuš rychle uschne. Po úplném zaschnutí začneme redisperem opatrně vyškrabávat vzor podle obrázku nebo skutečné krajky. Děti si mohou vzor předkreslit na zvláštní papír. Vyškrabujeme do té doby, až je výkres co nejvěrnější kopií skutečné krajky (příloha 5. 10). 

Podle předlohy vodovými barvami malujeme na čistě bílou mašli a přibližujeme se skutečné předloze. Barvy volíme dle skutečné předlohy.

Na červený čtverec malujeme malým štětcem vzory, které čerpáme z fotografií a z originálního tureckého šátku (příloha 5. 10). Barvy volíme dle skutečné předlohy.

Závěr

Vyrobené krajky, šátky a mašle si vystavíme a vyhodnotíme ty, které se nejvíce podobají skutečnému originálu. 

Dětem můžeme na fotografiích nebo ve skutečnosti ukázat, jak se taková pentle váže. 

O krajce jim můžeme říct, že se pokaždé musí z rukávců nebo z košile odpárat, když ji potřebujeme naškrobit nebo přimodřit
.

U tureckého šátku dětem ukážeme způsoby úvazu na obrázcích v knize „Nezapomenutá krása“. Do hodin si můžeme pozvat i dvě tetičky
, které jediné umí celý úvaz „hore koncem“ a před hodami váží všechny děvčice, které jdou v kroji. Celý úvaz trvá uvázat zhruba třicet minut. 

3. 4 HUDEBNÍ VÝCHOVA

3. 4. 1 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: hodina věnovaná říkadlům a písničkám pro uspávání dětí

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- využívá informace v praktickém životě, samostatně pozoruje a experimentuje, posuzuje vlastní pokrok

kompetence komunikativní – vyjadřuje své myšlenky a postoje, kultivovaně se vyjadřuje,využívá získané komunikativní dovednosti ke kvalitní práci

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví, rozhoduje se zodpovědně dle dané situace

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat

kompetence pracovní -  používá bezpečně a účinně materiály, nástroje a vybavení

Očekávané výstupy: zpívá na základě svých dispozic intonačně čistě a rytmicky, přesně v jednohlase

Mezioborové vazby a přesahy: Člověk a jeho svět

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, seberegulace

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální

Nutné pomůcky: 

Klíčová slova: ukolébavky, uspávanky, říkanky

Motivace:

Ve dvojicích v lavici si zahrajeme hru „Na prsty“. Jeden z dvojice si položí dlaně na lavici a druhý se pak dotýká svým ukazováčkem jeho prstů a říká:

„Á, bú, tatarú,

síbe, unde karvarú,

karvaria, bumba straka, princ!“

Na který prst padne slovo „princ“, musí se skrčit a již se nepočítá, je ze hry ven. V říkání se pokračuje tak dlouho, až zůstanou jen dva prsty. Na který z posledních dvou padne „princ“, dostane od říkajícího ránu zavřenou pěstí, pokud včas neuhne. Role se po té vymění. 

Hlavní část

Dětí se ptáme, jakou znají ukolébavku (většinou Halí belí..). Za úkol budou mít zjistit od svých maminek a babiček, zda jim ukolébavky zpívaly, nebo zda jim říkaly nějaké básničky či říkanky ke spaní.

Kolébavkám děťátko v kolébce ovšem nerozumělo, ale mimo svou konejšivou uspávací moc měly ten dobrý účinek, že starším bratříčkům a sestřičkám, jimž nemluvně kolébati bylo zdlouhavou a nemilou tuto práci usnadňovaly a srdečnou lásku vzbuzovaly k novému členu rodiny. Skoro všady se na Moravě i ve Slezsku zpívaly a říkaly dítěti tyto kolébavky.(František Bartoš, 1949)

Děti mají za úkol po třídě hledat lístečky, na kterých jsou ukolébavky(na lístečcích jsou i jiné písničky či říkanky). Např.

Halú, belú, 

kočka v zelú,

a pes v koši,

on ju straší,

kočička sa polekala,

ven okénkem

utěkala.

Hajej dítě, kolébu tě,

až ty usneš, uteču tě

do zahrádky na kadlátky,

tam sú moje kamarádky.

Hou, hou, bakoše,

pojedeme na koše,

kupovati hrnce 

naší Kateřince.

Kup ně taky jeden, 

dám ti šišku s medem

a koláče s trnkama, 

aby ti hubička brnkala.

Děťátko malé,

jak jsi ospalé, 

ptáčkové už dávno vstali,

modlitbičky vyzpívali

a ty ještě spíš!

Děťátko malé,

jak jsi ospalé,

kravičky jsem podojila 

kašičku ti navařila a ty ještě spíš!

Čáp, čáp, čapušky,

pojedem na hrušky, 

a s hrušek na hrnce

naší Filomence

koupíme jí hrneček,

dá nám plný trneček,

koupíme jí mísečku,

dá nám chleba skyvečku.

Čundy, čundy, čundošky,

mama koupí punčošky,

a tatínek pásek 

za myší ocásek, a babička čepičku

za tu černou slepičku, 

a dědoušek kabátek

za slaměnku karlátek. 

Neplač, neplač,

kúpíme ti klepač,

jak ty budeš plakávat,

budeme ti klepávat.

Há, há, 

mama tě má ráda, 

kúpí ti ptáčka,

malého zpěváčka,

on ti bude zpívat,

po hájíčku lítat.

Halej, dítě, kolébu tě, až tě uspím, odendu tě.

Nepřindu ti za dva roky,

až mně kúpíš nové boty,

nové boty vyšívané,

diamantem šnůrované.

Halušky, belušky, pojedeme na hrušky, 

a z hrušek na jabka, je tam pěkná zahrádka.

Halušky, belušky, pojedeme na hrušky,

 a z hrušek do podušek, 

Janíčkovi pro kožúšek.

Spi, Janíčku, spi

dám ti jabka tři,

jedno bude červené,

a to druhé zelené,

spi, Janíčku, spi, 

očička zavři. 

Písnička:

1. Spi mé milé poupě, spi malé holoubě, spi mi dobrou chvíli, hodinu, tři čtyři, děťátko.

2. Anděl boží z nebe opatrujž mi tebe, abys čistě spalo, ve zdraví zas vstalo, děťátko.

Jakmile děti vyberou všechny ukolébavky, tak si je společně přečteme a písničku „Spi mé milé poupě“ si společně zazpíváme.

Závěr

V závěru hodiny si zahrajeme hru „Na koukol“. Jedno z dětí stojí uprostřed kruhu dětí, které jsou v pohybu kolem něho. Na poslední verš „vybírám koukole“ si vybere jedno z dětí. Obě děti si podají ruce a na opakování melodie na vokál se spolu v kruhu otáčejí. Stojící děti rytmicky vytleskávají. V kole zůstává vybrané dítě a hra pokračuje.

.

3. 4. 2 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: fašankové písničky a tanec „Podšable“

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- využívá vhodné strategie a metody, posuzuje vlastní pokrok, kriticky posuzuje svou práci a vyvozuje z nich závěry

kompetence komunikativní – rozumí různým typům textů a záznamů, vyjadřuje své myšlenky a postoje, kultivovaně se vyjadřuje

kompetence občanské – projevuje pozitivní postoj k uměleckým dílům, chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví

kompetence sociální a personální – podílí se na utváření příjemné atmosféry 

Očekávané výstupy: reaguje pohybem na danou hudbu, zpívá na základě svých dispozic intonačně čistě a rytmicky přesně v jednohlase

Mezioborové vazby a přesahy: Člověk a jeho svět, Tělesná výchova, pohybová výchova

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, seberegulace, sebeorganizace, kreativita

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální

Nutné pomůcky: notové záznamy písní, tématická hudba

Klíčová slova: fašank, podšable, šable, podšablový krok, krabičky, maškary

Motivace

S dětmi si zahrajeme hudební soutěž. Podle počtu dětí ve třídě je rozdělíme na skupiny (maximálně 10 dětí v jedné skupině) losováním, rozpočítáním. Zadání pro všechny skupiny bude stejné. A to přijít na co nejvíce písniček, ať lidových nebo umělých, ve které se objevuje kůň v jakémkoliv tvaru (koníček, koník, kobyla, vraník, klisna, atd.). Dětem necháme asi 5 minut, aby si písničky připravily. Každá ze skupin si vybere zástupce, který si pomocí lístečků s čísly vylosuje pořadí, ve kterém budou skupiny zpívat. Skupiny se podle pořadí střídají a každá zazpívá vždy jen jednu písničku, ve které musí zaznít dané slovo. Již zazpívané písničky píšeme na tabuli, ty se nesmí opakovat. Za písničku, kterou zazpívá většina dětí ze skupiny, ohodnotíme třemi body, za písničku, kterou znají dva až čtyři, dáme dva body a za písničku, kterou zná jen jeden ze skupiny, přidělíme jeden bod. Pokud některá ze skupin neví, vynecháme ji, nezískává ani jeden bod a přemýšlí do dalšího kola. Hra končí, až žádná ze skupin nemůže přijít na žádnou písničku s daným slovem. 

Hlavní část

Kůň může být také jednou z maškar ve fašankovém průvodu (jako ukázka nám může posloužit scénické zpracování fašanku od folklorního souboru Handrlák). Kdo patří mezi důležité osoby ve fašankovém průvodu? Zejména to jsou tanečníci a maškary. Tanečníci, podšabláři, fašančáři nebo podbabkáři tančí tanec „Podšable“. My si tento tanec zkusíme zatancovat. Děti nejdříve seznámíme se základním krokem, ke kterému si zpíváme nám již známou písničku „Pod šable“ (příloha 5. 2). Jakmile si děti osvojí základní krok, zkoušíme v tomto kroku i nějakou malou choreografii. Děti také seznámíme s šablemi
 , které se k tanci „Pod šable“ používají. Podle zdatnosti a šikovnosti dětí je můžeme naučit i něco se šablemi v některé z hodin tělesné výchovy. Děti v této hodině ještě obeznámíme i s dalšími písničkami, které neodmyslitelně k fašankové obchůzce v Kunovicích patří (příloha 5. 8).

Závěr

Hra „Na krabičky“. Děti si sednou do kleku sedmo, hlavu položí na kolena a stávají se z nich krabičky. Já pustím tématickou hudbu k dané postavě a z krabiček postava, kterou řeknu, vyskočí a zkusí se podle toho charakteristicky pohybovat. Jakmile se hudba ztiší, děti se opět schovají do krabiček. (medvěd, podšablář, čarodějnice, kašpárek, vodník, tetička,  kůň a další)

3. 4. 3 Příprava na vyučovací hodinu

Anotace: lidový tanec „Jatelinka“

Vzdělávací období: 1.

Klíčové kompetence: 

kompetence k učení- samostatně pozoruje a experimentuje, posuzuje vlastní pokrok, má pozitivní vztah k učení

kompetence komunikativní – rozumí různým typům textů a záznamů, vyjadřuje své myšlenky a postoje,  využívá získané komunikativní dovednosti ke kvalitní práci

kompetence občanské – chrání a oceňuje naše tradice, kulturní a historické dědictví, má smysl pro kulturu a tvořivost, aktivně se zapojuje do kulturního dění

kompetence sociální a personální – poskytuje pomoc nebo o ni vhodně umí požádat

kompetence pracovní -  používá bezpečně a účinně materiály, nástroje a vybavení

Očekávané výstupy: pohybem vyjadřuje metrum, tempo, dynamiku, reaguje pohybem na znějící hudbu, zpívá na základě svých dispozic intonačně čistě a rytmicky přesně

Mezioborové vazby a přesahy: Tělesná výchova

Průřezová témata: osobnostní a sociální výchova-rozvoj schopnosti poznávání, seberegulace, sebeorganizace, kreativita

Organizace řízení učební činnosti: frontální, individuální

Nutné pomůcky: notový záznam písní k tanci „Jatelinka“

Klíčová slova: jatelinka, tanec, kroky

Motivace

Děti rozdělíme na tři až čtyři skupiny. Každá skupinka si vybere jednu kartičku, na které je napsán název některé lidové písničky, kterou jsme se společně v hodinách hudební výchovy učili. Jejich úkolem je tuto písničku pantomimicky ztvárnit. Necháme dětem čas na přípravu a rozmyšlení. Ostatní skupiny i my poznáváme o kterou lidovou písničku se jedná. Vybíráme takové lidové písničky, které mají děj, které jsou pro pantomimické ztvárnění vhodné. Dětem můžeme se ztvárněním poradit, určit vhodnou nápovědu.

Hlavní část 

Dříve děti nejvíce trávily čas v přírodě, kde také tancovaly. Proto se třeba i následující taneček jmenuje „Jatelinka“. Jmenuje se tak i po písničce, kterou budeme zpívat, ale nejen ji. (příloha 5. 9) Nejprve si přezpíváme všechny tři písničky, na které budeme tancovat. Po té děti rozdělíme na trojice podle poměru chlapců a děvčat. Ideální je jeden chlapec a z každé strany jedno děvče. Pokud nám počet nevychází, vytvoříme dvojici, nebo se zapojíme do tancování také. Na první písničku „Pověz mě má milá“ pouze jdeme v celé trojici na tři doby vpřed, na čtvrtou dobu podřepneme, tři kroky vzad a podřep. To celé zopakujeme ještě jednou. Na druhou písničku se chlapec točí za loket s jednou dívkou a druhá se s rukama v bok točí na místě, po té se role děvčat vymění. Na poslední písničku „Šel zahradník“ se trojice proplétá. Trojice stojí v jedné rovině a drží se za ruce. Chlapec zvedne levou ruku, kterou drží tanečnici na levé straně. Tanečnice na pravé straně projde takto vzniklou „bránou“, tanečník se otočí, trojice se vrací do výchozí polohy. To samé se zopakuje i na druhou stranu. 

Závěr

Zazpíváme si písničku „Šla psotěnka přes hory“, mezi slokami zpíváme melodii jen na vokál a vytleskáváme rytmus písničky.

4. VÝZKUM

Na základě následujícího dotazníku jsme si chtěli ověřit, zda i rodiče dětí, které navštěvují dětské folklorní soubory v Kunovicích, si jsou vědomi toho, že na jejich děti má folklor pozitivní vliv. Zda vědí, jaké všechny složky osobnosti folklorní soubory rozvíjí.

Dotazník jsme rozdali na setkání rodičů dětí, které navštěvují nebo navštěvovaly některý z folklorních souborů v Kunovicích v rámci inventarizace souborových krojů a reorganizace folklorních souborů. Po vyplnění dotazníku jsme s některými diskutovali o jednotlivých otázkách. Někteří litovali toho, že neměli dříve možnost navštěvovat takový soubor. Většinou jsem se setkala s pozitivním postojem a pohledem na činnost folklorních souborů v Kunovicích. 

Dotazníkového výzkumu se zúčastnilo celkem 112 rodičů, z nichž 64 se zúčastnilo zmiňovaného setkání, zbylých 48 jsme oslovili osobně.

Otázky 1 až 10 jsou koncipovány jako otázky, které mají nabídku odpovědí. Otázka jedenáct má 12 částí, ve kterých je nabídnuta míra ovlivnění škálou od jedné do pěti. Kde číslo 1 značí nejmenší míru ovlivnění, číslo 5 největší míru ovlivnění.

Dobrý den, 

chtěla bych Vás poprosit o vyplnění tohoto dotazníku. Tento dotazník je anonymní, bude použit do výzkumu k mé diplomové práci na téma Dětské folklorní soubory v Kunovicích a jejich vliv na rozvoj osobnosti u dětí. 

Předem děkuji za Vaši ochotu a za odpovědi na otázky.

                                                                                                               Pavlína Velecká

1. Jsem

žena          muž   

2. Je mi

20-30 let              30-40 let              40 a více let

3. Pocházím z Kunovic?

ANO                         NE 

4. Bydlím v Kunovicích?

ANO                         NE 

5. Účinkoval/a jsem ve folklorním souboru?

ANO, v kunovském   ANO                 NE(přejděte k otázce č.5)

6. Na základě toho jsem přihlásil/a své dítě do souboru?

ANO                           NE

7. Moje dítě navštěvuje folklorní soubor?

1 rok a méně                2 – 4 roky                5 a více _____(kolik?)

8. Myslím si, že je důležité pro dítě, aby znalo kulturu a tradice svého regionu, města, obce?

ANO                       NE                NEVÍM

9. Myslím si, že účast ve folklorním souboru k tomuto poznání přispívá?

ANO                        NE               NEVÍM

10.Myslím si, že účast ve folklorním souboru moje dítě rozvíjí/rozvíjelo, ovlivňuje/ovlivnilo?

ANO                    NE (tímto pro Vás dotazník končí, děkuji mnohokrát za vyplnění)

11. Označte číslem od 1 do 5 v nabídce do jaké míry následující oblasti rozvíjí Vaše dítě folklorní soubory a účinkování v nich (1-nejméně, 5-nejvíce)

etické nazírání              1    2    3    4    5

sociální cítění               1     2    3    4   5

oblast rozhodnosti        1     2    3    4   5

veřejný projev              1    2    3    4   5

estetická výchova        1    2    3    4   5 

rozvoj řeči                   1    2    3    4   5

rozvoj pohybových a koordinačních dovedností      1   2   3   4   5

sebevědomí                1    2    3    4   5

rozsah repertoáru písní 1    2    3    4    5       

výchovný aspekt        1    2    3   4   5

kulturní vzdělání         1   2    3   4   5 

znalost tradic a zvyků   1   2   3   4   5                                                  Děkuji P. Velecká

Otázka č. 1
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Otázka č.2 
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Otázka č. 3
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Otázka č. 4
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Otázka č. 5


Otázka č. 6


Otázka č. 7


Otázka č. 8


Otázka č. 9


Otázka č. 10


Otázka č. 11












 5. ZÁVĚR

V mé diplomové práci jsem chtěla vyzdvihnout systematickou péči o novou generaci malých, nejen kunovských občánků, kulturní rozmanitost a bohatost zvyků města Kunovice. Jeho nejrůznější kulturní počiny a zásluhy, které vedou k rozvoji a podpoře činnosti folklorních souborů. Každý z pěti folklorních souborů se společně se svými vedoucími snaží udržovat tradice, učit se novým lidovým písním, tradičním tancům.  Získávají  nové informace a poznatky o krásném slováckém regionu, o městě Kunovice, odkud většina dětí pochází. Vedoucí v dětech pěstují lásku ke svému regionu, k jeho tradicím, zvykům, písním, tancům i krojům. Chtějí děti přirozeně a nenásilně rozvíjet a výchovně usměrňovat.

Dětské folklorní soubory rozvíjí jak estetiku, kterou děti mohou spatřovat a která se v dětech rozvíjí prostřednictvím krásných krojů, se kterými přicházejí do kontaktu při mnohých kulturních událostech v Kunovicích, tak rozvíjí jejich znalosti o chodu celého kulturního roku v Kunovicích. Dětem je poskytováno příjemné prostředí pro jejich bezprostřední rozvoj a utváření osobnosti. Děti nevědomě získávají díky účinkování v dětském folklorním souboru vyšší sebevědomí, rozvíjí se jejich seberegulace a sebeovládání. Folklor v nich pěstuje sociální cítění, vede je k vytváření a pěstování pozitivních a upřímných  mezilidských vztahů. Děti si osvojují výsledky a počiny práce svých předků, nevědomě používají mnoho let staré texty, hry a melodie. Účinkování v dětském folklorním souboru pěstuje v dětech vědomí sounáležitosti se svým krajem, regionem, městem. Nabízí dětem možnost podílet se na kulturním životě, poznávat tradice, slavnosti, zvykosloví.

V Kunovicích se všechny tyto možnosti nabízejí. Pro každou věkovou kategorii pracuje určité folklorní sdružení. Všechny mají za cíl jedno, udržovat lidové bohatství své obce, zažít krásné chvíle mezi lidmi, kteří jsou krásou obklopováni a krásu rozdávají dál. Děti v Kunovicích vyrůstají s vědomím samozřejmosti jednotlivých kulturních událostí. Považují lidovou tradici za součást svého prostředí, svého života.

V Kunovicích se nabízí mnoho možností účasti na lidové kultuře ať už účastí pasivní nebo aktivní. 

Velkým aspektem bohatosti a živosti folkloru v Kunovicích je podpora rady města Kunovice, zejména tedy podpora finanční. Podporu vyjadřují i spoluúčastí a spoluorganizováním, propagaci a hlavně vědomím hrdosti na svou obec. Skrz podporu folklorních souborů je vychovávána nová generace, noví občané Kunovic. Rozvíjí se nová generace, která své znalosti o Kunovicích a jejich tradicích bude předávat dále, svým potomkům a svým následovníkům. Proto je důležité dávat dětem příležitost setkávat se se svou minulostí, ale zároveň vidět v lidové kultuře budoucnost, která je tak přirozená pro náš zdravý vývoj po všech stránkách.

S lidovou tradicí můžeme děti seznamovat i na základní škole. Ne všechny děti mají tu možnost a to štěstí navštěvovat folklorní soubor, proto bychom měli nenásilnou formou začleňovat folklor v rámci vyučovacích hodin. Neměli bychom ani tyto děti ochuzovat o krásu a bohatství slováckého regionu, který se pyšní několika desítkami folklorních souborů a spolků, nespočtem  událostí, spojených s tradicemi a folklorem. Byl by hřích o takový krásný zážitek právě děti, naše stříbro, připravit. 
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SEZNAM PŘÍLOH

 1 Křížovka na kontrolu pozornosti „Fašank“

1. Co napichuje hospodyně stárkovi na ocelovou šavli...

2. Jak se nazývají mladí muži tancující podšable...

3. Děvčata jsou převlečena za...

4. Jaká muzika je doprovází..

5. Co kromě koblihů sbírají děvčata do košíku...

6. Koblihy a milosti jsou jaké...

7. Co jede v čele průvodu, co oznamuje jeho příchod...

 2 Pracovní list „Fašank“

Na obrázku vybarvi jen lidové maškary, které k typickému fašanku v Kunovicích patří. Najdi na obrázku nesmysly, které k fašanku nepatří, škrtni je.

 3 Pracovní list 

„Tak tichučko bylo u Borků v izbě, když měsíček-stříbrný nebeský kosáček-se na své pouti zastavil přímo proti jejím oknům....Svítí? Svítí...Co sem čučíš měsíčisko škaredý! Co nezalezeš na kutě? Aby už bylo ráno. Víš přeca, gde mám ít ráno? Víš na co mám nachystané – tady na bidélku – třaslavičky, košulku novú, vyšívanú, kordúlku, širáček s voničkú? Vidíš to přeca, šak na to oknem tak hlúpě svítíš..co nevíš, že v tom pújdu ráno na púť? S Tonkú co spí v kuchyni. Na púť..Tak co čučíš?“

(Fanek Jilík, Děcka 2004)

1. Podtrhni všechny slova, o kterých si myslíš, že pocházejí z kunovského nářečí. Vyber si tři, které bys dokázal vysvětlit nebo nahradit synonymem spisovné češtiny.

2. Přečti si text nahlas. Čte se ti text obtížně?

3. Všechny slova z kunovského nářečí nahraď spisovnými výrazy. Změnil se charakter textu?

4. Přečti si celou povídku „Kohútek“ od kunovského spisovatele Fanka Jilíka, z knihy Děcka, odkud úryvek na začátku strany pochází. (využít můžeš Kunovský slovníček, příloha č. 6)

5. Napiš stručnou osnovu této povídky.

6. Zjisti co nejvíce informací o spisovateli Fanku Jilíkovi.

7. Dokážeš přepsat následující věty do kunovského nářečí?

Ano, dokáží o tom otec povídat. 

Ba, umijú o tom tatíček vykládat. 

A teď někdo řekne, poslouchej Františku, ty máš nový kožíšek. 

A včíl negdo řekne, počúvaj Fanošku, ty máš nový kožúšek.

Nesmím si smočit kožíšek. 

Nemožu si zmáčat kožúšek. 

Přece jsem to slíbil matce.

Přeca sem to slúbil mamičce.

 4 Notový záznam „Fašank“


 

5 Notový záznam „Ztratila sem fěrtúšek“


 

 6 Názvy krojových částí a součástí a jejich popis

fěrtúšek

přední zřasená sukně, svátnčnímu fěrtúšku se lidově říká „dráťák“

rukávce

košile s krajkovým límečkem a rukávy ozdobenými výšivkou

šorec

zadní černá zřasená sukně s výšivkou

nohavice

pánské krojované kalhoty zdobené modrou výšivkou

kordula

vesta zdobená výšivkami a červenými bambulemi

turecký šátek

červený malovaný šátek

spodnička

spodní sukně z bílého plátna

kordovánky

dámská černá kožená obuv

merínek

červený šátek s třásněmi patřící k pánskému kroji

 7 Obrázky krojované ženy a muže

 8  Notové záznamy písní k Fašanku



 9 Notový záznam „Jatelinka“

10 Notový záznam ke hře „Na koukol“ 

11 Fotografie ( dětské soubory lidových tanců)

 Děcka z Kunovic

  Handrláček

 Merínek

 Věneček

12 Fotografie (Fašank)
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�	Právo vařit pivo


�	Právo popravovat


�	Podomní prodavači „hadráři“


�	Abrhámova cihelna, Libosvárova cihelna


�	Dědeček známého českého herce téhož jména


�	Založena v květnu roku  1994 za účelem rozvoje duchovních hodnot, k podpoře a rozvoji kulturních hodnot obce a oblasti národopisu, historie, obnovy a udržování tradic a folklorního dění v obci. 


�	Místní kulturní zařízení


�	U vstupu  dostávali na klopu všichni barevnou pentličku-červenou, bílou nebo modrou a podle těchto barev se střídali na tanečním parketu.


�	Lucie, Luca, lze přeložit jako světlo. Podle legendy byla Lucie udána svým snoubencem jako křesťanka, která byla před zneuctěním zázračně zachráněna. Na důkaz pevnosti ve víře poslala svému snoubenci své oči na míse. Odtud pramení patronství sv. Lucie jako ochránkyně před všemi očními chorobami.


�	13. prosince. Ve středověku připadal svátek sv. Lucie na zimní slunovrat. Papež Řehoř VIII. Vydal Bulu Intergravissimas, podle níž se měl kalendář posunout o deset dnů dopředu, aby se vyrovnalo zpoždění julianského kalendáře za astronomickým.


�	nádobou


�	V nejkratší den v roce hospodáři věřili v nadpřirozené síly a věřili, že v noci chodily luce a škodily dobytku, kravám braly mléko. Proto v předvečer kreslily na chlév česnekem kříž. Pro hospodáře bylo významných také následujících dvanáct dní, do Štědrého dne. Každý den představoval jeden měsíc následujícího roku.


�	Švestky, ze kterých se pálí slivovice


�	Zlacené oříšky, jablíčka, barevně obalené čokoládové košíčky, rybičky nebo ptáčci


�	.Hvězdička z jadérek znamenala dlouhé žití, červivé jablko nevěstilo v rodině nic dobrého


�	Na svatého Štěpána, každý sobě za pána.


�	Jinou ženou


�	6. leden


�	Svrchní liturgický oděv


�	Liturgická pokrývka hlavy


�	Konec masopustu  (období od Vánoc do půstu. Dříve bývalo toto období časem poměrného pracovního klidu. Proto se v něm odbývaly zabijačky a svatby.)


�	Zadní zřasená sukně


�	Kalhoty z podřadného materiálu


�	Baba s nůší, kohout a slepice, ženich a nevěsta, strašák do pole, medvěd, čarodejnice


�	Typický smažený pokrm, z nekvasnicového těsta


�	Typický masopustní tanec


�	Místní kulturní zařízení


�	Smažený pokrm z vajec a slaniny


�	Veselý obřad s říkáním a zpěvem, napodobujícím církevní pohřební obřady. 


�	Úryvek říkání při pochovávání basy v Kunovicích


	“S hlubokým zármutkem oznamujeme Vám všem pozůstalým známým i neznámým, že po dlouhé, těžké úmorné práci odešla nám na věčnost milá a nezapomenutelná paní Barbora Ubručená Smyčcová. 


	Tato naše předrahá zesnulá pochází ze staré kunovské lípy a již v mládí projevovala svou lásku k hudebnímu životu. Již od svých 16 let zamilovala se do strýčka Králíka, který ju rád hladíval po jejím tenkém hlaďučkém krčku, což nerada nesla jeho drahá polovička, tetička Králíkova.


	Tož už na ňu nemusí žárlit, už odpočívá tady před nama a my sa s ňú bolestně s očima plnýma slzí rozlúčíme. Eště štěstí, že nám zmenšit bolest pomáhala Šimkova gořalka a víno, které sme do sebe léli krkem a včíl sa nám tlačí ven očima. Plačeme a vy plačte všeci s nama. Celých šest týdnů bude ležat bez sebe, bezvládná, bez jediného zvuku , a my budeme čekat až sa zase probere k větší slávě a ještě větší naší radosti – k novému životu.“


�	Na dřevěnou kostru (dvě tyče sbité do kříže) je napíchnuta slaměná figura oblečená do ženského kroje, často ovinutá řetězy s prázdných vyfouknutých vajec.


�	Smrtná neděla, kam sa poděla? Ona sa nám utopila, aby lidi nedávila. Kyselina nechutná, smrt, smrt ukrutná. Kyselinu sníme a smrt utopíme. Nesem, nesem Mařenu, na oleji smaženů, z octem, s cibulú, Minářovým Mikulú.


�	Jívové větvičky 


�	okraje


�	Z osmi proutků


�	Velikonoční beránci, vajíčka, buchty


�	Pomlázka, na slovácku ještě mrskačka, mrskut nebo šibačka


�	Neztratila krásu, aby byla zvána do tance, aby byla vzácná


�	Banderium-skupina mladých místních chlapců, kteří doprovází významné osoby, světské nebo církevní, při jejich návštěvě obce


�	Jinak by se nemohla vůbec konat


�	1998 Tomáš Vlachynský, 2000 Jan Rathúský, 2002 Ondřej Siman, 2004 Martin Pěcha, 2006 Jan Libosvár, 2008 Miroslav Duda, 


�	Podle tradice panic


�	vesta


�	Chlapci, jež umí dobře a pohotově vyvolávat na každého příhodné verše, v současnosti jsou to univerzální vyvolávky 


	Hýlom, hýlom, můj koníček jede z mostu, že v Kunovicách majú dobrého starostu.


	Hýlom, hýlom, od Popovic větr věje a na nás sa pěkná panička směje. 


	Můj koníček má zadek houý, strýc Habarta máuo zabijačku solí.


	Můj koníček podkověnkú brnká, že táto paní má oči jak trnka.


�	Chlapci kteří vybírali dárky do košů a do pokladniček, dnes jen do pokladniček


�	Ukázky vyvolávek 


	Praporečník při cestě k domu rodičů.


	Hýlom, hýlom. Počúvajte horní, dolní, domácí aj přespolní, 


	co vám budu povídati, o svatodušní neděli.


	Na krála matičko, na krála!


	Máme krála chudobného, ale za to poctivého.


	Okradli ho na horách, na dolách na uherských hostinách


	zebrali mu tři sta volů z prázdných dvorů, 


	zebrali mu tři sta koní z prázdných maštalí, 


	zebrali mu tři sta sviní z prázdných stání,


	dobře, že tam neměl nic, vzali by mu toto a ještě víc.


�	Nádoba na víno


�	Kosy, srpy, hrábě, knutle


�	Internacional Council of Organizations of Folklore Festivals and Folk Arts


	      A Non-governmental organization of UNESCO


�	Typ úvazu tureckého šátku pro svobodné ženy


�	Jejich datum konání připadá na víkend, který je nejblíž svátku sv. Václava tj.28. září


�	připravují


�	uklidí


�	Skupina mladých lidí, kteří se v kroji účastní hodů


�	Dospělý folklorní soubor z Kunovic


�	Fašank, stavění máje, štěpánská


�	Počkaj chaso, muziko přestaň hrát a počúvajte, co vám budu povídat: U tohoto domu malovaný gánek, že v něm přebývá náš mladší stárek. Mosíme sa u něho zastavit a jeho rodiče mile poprosit, aby nám syna svého za stárka dali a právo hodové mu nést nechali.


�	Otvírajte sa dveřa dubové,  zeleným krušpánkem opentlené, lebo na muziky hodové mladšího stárka zveme. 


�	Drahý otče, matko milá, za vašeho prosím syna. Pusťte ho s nama do hospody slavit s nama naše hody. Lebo např. Mirek je syn hodný, za mladšího stárka vyvolený. Umí zpívat aj tancovat, pilně na poli pracovat, proto bude právo nést a kunovskú chasu vést.


�	Já vás chaso u nás vítám a slubuju, že synovi povolení dám, že može s vama do hospody odejít a hody naše zpěvem a tancem oslavit.


�	Děkuju vám chaso za toto pozvání a přijímám ho bez rozmýšlání, šak spíš než půjdem do hospody připijem na kunovské hody


�	Jablko je z bronzu


�	Po přečtení hodových artikulí ve kterých jsou jasně dané povinnosti a práva stárků


�	Děkuju vám, pane starosto, za všecky chlapce a děvčice, že ste nám dal povoléní k našéj muzice. My vás na túto muziku celého srdca zveme a těšíme sa, že si s vama zazpíváme aj zatancujeme.


�	Nádoba na víno


�	V roce 1801 vyhořelo 206 domů, v roce 1827 zničil požár 260 domů


�	hlínou


�	Učitelka 1. stupně, býválá tanečnice souboru Kunovjan, současná místostarostka Kunovic 


�	Bývalá tanečnice souboru Kunovjan


�	Tanečníci folklorního souboru Handrlák


�	Druh ovečky, v Kunovicích se tak říká vlněnému kašmírovému šátku, který je součástí svátečního mužského kroje


�	Bývalý tanečník souboru Kunovjan


�	Bývalý vedoucí folklorního souboru Kunovjan


�	Bývalá tanečnice souboru Děcka z Kunovic


�	Bývalá tanečnice souboru Handrláček, resp. Handrlák


�	Karl Orff také obrátil svou pozornost k lidové tvorbě


�	Hlídač ovocných sadů a polí


�	Hračky určené ke hře a zábavě, rozvíjející sporotvní, rozumové schopnosti a zručnost


�	Pušky z větve bezu černého s vytlačenou duší, do které dávali cucky koudele a stříleli po sobě


�	Vyrábí, motají


�	Sbor kunovských tetiček


�	lidově „turčák“ , velký šátek s malovanými květy na červeném podkladu, součást slavnostního kroje 


�	Za použití modřenky z ultramarínu


�	Paní Sochorcová a paní Stašková


�	Dřevěná napodobenina šavle, na které jsou kovová kolečka, aby šable při tancování hrkala


��
	�	Ze sbírky Slovácké piesničky IV. sběratele Jana Poláčka





��
	�	Ze sbírky Slovácké piesničky III. sběratele Jana Poláčka





��
	�	Ze sbírky Slovácké piesničky IV. sběratele Jana Poláčka
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